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Drepturi de autor §i marci 
comerciale 

© Drept de autor 2005 Hewlett- 
Packard Development Company, LP. 
Informatiile cuprinse aici se pot 
modifica fara notificari prealabile. 
Reproducerea, adaptarea sau 
traducerea fara permisiunea 
prealabila tn scris sunt interzise, cu 
exceptia permisiunilor acordate prin 
legi ale dreptului de autor. 

Nota 

Singurele garantii pentru produsele si 
serviciile HP sunt cele stabilite expres 
prin certificatele de garantie care 
insotesc aceste produse si servicii. 
Nimic din acest document nu trebuie 
interpretat ca o garantie suplimentara. 
HP nu este raspunzator pentru nici o 
eroare sau omisiune tehnica sau 
editoriala din acest document. 
Hewlett-Packard Development 
Company, LP. nu poate fi trasa la 
raspundere pentru defectiuni 
accidentale sau consecinte legate de 
sau care provin din livrarea, eficienta 
sau utilizarea acestui document si a 
materialelor de program pe care le 
descrie. 

Marci comerciale 

HP, sigla HP si PhotoSmart sunt 
proprietate a Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Sigla Secure Digital este o marca 
comerciala a SD Association. 
Microsoft si Windows sunt marci 
comerciale inregistrate ale Microsoft 
Corporation. 

CompactFlash, CF si sigla CF sunt 
marci comerciale ale CompactFlash 
Association (CFA). 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO si Memory Stick 
PRO Duo sunt marci comerciale sau 
marci comerciale tnregistrate ale 
Sony Corporation. 
MultiMediaCard este o marca 
comerciala a Infineon Technologies 
AG din Germania si este oferita sub 
licenta MMCA (MultiMediaCard 
Association). 

Microdrive este o marca comerciala a 
Hitachi Global Storage Technologies. 
xD-Picture Card este o marca 
comerciala a Fuji Photo Film Co., 
Ltd., Toshiba Corporation si Olympus 
Optical Co., Ltd. 



Mac, sigla Mac si Macintosh sunt 
marci comerciale tnregistrate ale 
Apple Computer, Inc. 
iPod este o marca comerciala a Apple 
Computer, Inc. 

Bluetooth este o marca comerciala 
detinuta de proprietarul sau si este 
utilizata de Hewlett-Packard 
Company sub licenta. 
PictBridge si sigla PictBridge sunt 
marci comerciale ale Camera & 
Imaging Products Association (CIPA). 
Celelalte marci si produsele 
corespunzatoare lor sunt marci 
comerciale sau marci comerciale 
tnregistrate ale detinatorilor respectivi. 
Software-ul tncorporat tn imprimanta 
se bazeaza partial pe activitatea 
Independent JPEG Group. 
Drepturile de autor pentru anumite 
fotografii din acest document apartin 
detinatorilor initiali. 

Numarul de identificare Tn 
nomenclator VCVRA-0503 

In scopul identificarii tn nomenclator, 
produsului i s-a asociat un numar de 
model (Regulatory Model Number). 
Numarul de nomenclator al modelului 
pentru acest produs este 
VCVRA-0503. Acest numar de 
nomenclator nu trebuie confundat cu 
numele de piata (imprimanta 
HP PhotoSmart 8200 series) sau cu 
codul de produs (Q3470). 

Informatii despre siguranta 

Pentru a reduce riscul de ranire tn 
urma unui incendiu sau a socurilor 
electrice, respectati intotdeauna 
masurile de siguranta de baza atunci 
cand utilizati produsul. 

AAvertisment Pentru a 
preveni riscul de incendiu 
sau de socuri, nu expuneti 
acest produs la ploaie sau la 
alt tip de umezeala. 

• Cititi si aprofundati toate 
instructiunile din brosura 
HP PhotoSmart 8200 series 
Pornire rapida. 

• Utilizati numai o priza electrica 
tmpamantata atunci cand 
conectati unitatea la o sursa de 
alimentare. Daca nu aveti 
siguranta ca priza este 
tmpamantata, verificati acest 
lucru cu un electrician calificat. 



• Observati toate avertismentele 
si instructiunile marcate pe 
produs. 

• Inainte de curatare deconectati 
produsul de la prizele de perete. 

• Nu instalati si nu utilizati acest 
produs langa apa sau cand 
sunteti ud. 

• Instalati produsul pe o suprafata 
stabila. 

• Instalati produsul tntr-un loc 
protejat, in care nimeni nu 
circula peste cablul de 
alimentare si tn care acesta nu 
se poate deteriora. 

• Daca produsul nu functioneaza 
normal, consultati informatiile 
de depanare din Ajutorul de pe 
ecranul imprimantei 

HP PhotoSmart. 

• In interiorul imprimantei nu 
exists componente care pot fi 
reparate de operator. Apelati la 
serviciile personalului calificat. 

• Utilizati produsul tntr-o zona 
bine aerisita. 

Declaratii de mediu 

Hewlett-Packard Company este 
determinata sa furnizeze produse de 
tnalta calitate si din punct de vedere 
al mediului. 

Protectia mediului 

Aceasta imprimanta a tost proiectata 
cu cateva atribute pentru un impact 
minim asupra mediului. Pentru mai 
multe informatii, vizitati situl Web HP's 
Commitment to the Environment 
(Preocuparea HP fata de mediu), la 
adresa www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Producerea de ozon 

Acest produs genereaza o cantitate 
insignifianta de gaz ozon (0 3 ). 

Utilizarea hartiei 

Acest produs permite utilizarea hartiei 
reciclate, in conformitate cu normele 
DIN 19309. 



Materiale plastice 

Componentele de plastic de peste 24 
grame (0,88 uncii) sunt marcate Tn 
conformitate cu standardele 
internationale care imbunatatesc 
capacitatea de a identifica materialele 
plastice tn scopuri de reciclare la 
sfarsitul perioadei de viata a 
imprimantei. 

Foi de date pentru siguranta 
materialelor 

Foile de lucru pentru siguranta 
materialelor (MSDS - Material Safety 
Data Sheets) se pot obtine de la situl 
Web HP, de la adresa www.hp.com/ 
go/msds. Clientii fara acces la 
Internet trebuie sa contacteze 
serviciul de Asistenta clienti HP. 

Programul de reciclare 

HP ofera un numar din ce tn ce mai 
mare de programe de returnare a 
produselor si de reciclare in multe tari/ 
regiuni si are parteneri care detin 
unele dintre cele mai mari centre de 
reciclare a produselor electronice tn 
toata lumea. HP conserva resursele 
revanzand unele dintre cele mai 
populare produse ale sale. 
Acest produs HP confine un electrod 
incorporat care trebuie manipulat in 
mod special la incheierea perioadei 
sale de viata. 

Aruncarea echipamentelor uzate de 
catre utilizatorii casnici din 
Uniunea Europeana: 



maniera care protejeaza sanatatea 
umana si mediul. Pentru informatii 
suplimentare despre locul tn care se 
poate preda echipamentul uzat pentru 
reciclare, luati legatura cu primaria 
locala, cu serviciul de salubritate sau 
cu vanzatorul de la care ati 
achizitionat produsul. 
Pentru informatii suplimentare despre 
returnarea si reciclarea produselor HP 
in general, vizitati: www.hp.com/ 
hpinfo/globalcitizenship/environment/ 
recycle/index. html. 



Acest simbol de pe produs sau de pe 
ambalajul produsului indica faptul ca 
acest produs nu trebuie aruncat 
alaturi de celelalte deseuri casnice. fn 
loc sa procedati astfel, aveti 
responsabilitatea sa va debarasati de 
echipamentul uzat predandu-l la un 
centru de colectare desemnat pentru 
reciclarea deseurilor electrice si a 
echipamentelor electronice. 
Colectarea si reciclarea separata a 
echipamentului uzat atunci cand doriti 
sa il aruncati ajuta la conservarea 
resurselor naturale si asigura 
reciclarea echipamentului intr-o 
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Bun venit 



Va multumim ca ati achizitionat o imprimanta HP Photosmart 8200 series! Cu aceasta 
noua imprimanta foto aveti posibilitatea sa imprimati fotografii frumoase, sa salvati 
fotografii pe un computer si sa creati proiecte simple si amuzante, cu sau fara ajutorul 
unui computer. 

Acest ghid explica Tn principal modul de imprimare fara conectarea la un computer. 
Pentru a afla cum sa imprimati de la un computer, instalati software-ul imprimantei si 
vizualizati Ajutorul de pe ecran. Pentru o prezentare generala a utilizarii imprimantei 
Tmpreuna cu un computer, consultati Imprimarea de la un computer. Pentru informatii 
despre instalarea software-ului, consultati brosura Pornire rapida. 

Ca utilizator casnic, aflati cum: 

• Imprimati fotografii fara margini de la imprimanta sau de la un computer 

• Selectati un aspect pentru fotografie 

• Realizati conversia unei fotografii color Tntr-una alb-negru sau aplicati un efect de 
culoare precum Sepia sau Antique (Tnvechit) 

Imprimanta se livreaza Tmpreuna cu urmatoarea documentatie: 

• Brosura Pornire rapida: Brosura HP Photosmart 8200 series Pornire rapida 
explica modul de instalare a imprimantei, de instalare a software-ului imprimantei 
si de imprimare a primei fotografii. 

• Ghidul utilizatorului: Ghidul utilizatorului HP Photosmart 8200 series este 
manualul pe care Tl cititi. Acest ghid descrie caracteristicile de baza ale 
imprimantei, explica modul de utilizare a imprimantei fara conectare la computer 
si contine informatii despre depanarea hardware. 

• Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart: Ajutorul de pe ecran 
pentru imprimanta HP Photosmart descrie modul de utilizare a imprimantei 
Tmpreuna cu un computer si contine informatii de depanare software. 

Caracteristici speciale 

Cu noile caracteristici si suporturi este mai simplu ca niciodata sa realizati fotografii de 
Tnalta calitate: 

• Atunci cand utilizati noul tip de hartie HP Advanced Photo Paper (denumita si 
HP Photo Paper Tn unele tari/regiuni), senzorii speciali din imprimanta detecteaza 
un marcaj de pe spatele hartiei si selecteaza automat setarile optime de 
imprimare. Pentru mai multe informatii despre acest nou tip de hartie, consultati 
Alegerea hartiei corecte. 

• Tehnologiile HP Real Life simplifies obtinerea de fotografii mai bune. Eliminarea 
automata a efectului de ochi rosii si iluminarea adaptiva pentru a Tmbunatati 
detaliile din zonele cu umbra sunt numai cateva dintre tehnologiile incluse. Aveti 
posibilitatea sa explorati multitudinea de optiuni de editare si de Tmbunatatire atat 
de la panoul de control, cat si din software-ul imprimantei. Pentru a accesa 
aceste caracteristici de la panoul de control, consultati Imbunatatirea calitatii 
fotografiei. Pentru a afla cum sa le gasiti Tn software, consultati Caracteristici ale 
tehnologiilor HP Real Life. 
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Capitol 1 

Accesarea Ajutorului de pe ecran al imprimantei 
HP PhotoSmart 

Dupa instalarea pe computer a software-ului imprimantei HP Photosmart, aveti 
posibilitatea sa vizualizati Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart: 

• PC cu Windows: In meniul Start, selectati Programs (Programe) (Tn Windows 
XP, selectati All Programs (Toate programele)) > HP > Photosmart 8200 
series > Photosmart Help (Ajutor Photosmart). 

• Macintosh: Selectati Help (Ajutor) > Mac Help (Ajutor Mac) din Finder 
(Selector), apoi selectati Help Center (Centru de ajutor) > HP Image Zone Help 
(Ajutor HP Image Zone) > HP Photosmart Printer Help (Ajutor imprimanta 
HP Photosmart). 

Componentele imprimantei 




Partea frontala a imprimantei 



1 


Pornit: Apasati acest buton pentru a porni imprimanta. 


2 


Capac superior: Ridicati acest capac pentru acces la cartusele de cerneala si pentru a 
curata blocajele de hartie. Pentru ridicarea capacului, apucati capacul superior de sub sigla 
HP si trageti-l Tn sus. 


3 


Ecranul imprimantei: Utilizati acest ecran pentru a vizualiza fotografii, meniuri si mesaje. 


4 


Tava de iesire: Utilizati aceasta tava pentru a prinde rezultatele imprimarii. Scoateti 
aceasta tava pentru acces la tava foto. 


5 


Tava principals Trageti afara aceasta tava si Tncarcati hartie simpla, folii transparente, 
plicuri sau alte suporturi, cu fata de imprimat Tn jos. 


6 


Tava foto: Scoateti tava de iesire si Tncarcati hartie de format mic, pana la 1 0 x 1 5 cm 
(4x6 inch), Tn tava foto, cu fata care se va imprima Tn jos. Hartia poate fi cu banda sau 
fara banda. 


7 


Sloturi pentru cartele de memorie: Aici introduced cartelele de memorie. Pentru o lista a 
cartelelor de memorie acceptate, consultati Introducerea unei cartele de memorie. 


8 


Port pentru aparat de fotografiat: Conectati un aparat de fotografiat digital compatibil 
PictBridge™, adaptorul optional fara fir HP Bluetooth® pentru imprimanta sau un iPod HP. 
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Spatele imprimantei 



1 


Conexiune pentru cablul de alimentare: Utilizati acest port pentru a conecta cablul de 
alimentare livrat Tmpreuna cu imprimanta. 


2 


Port USB: Utilizati acest port pentru a conecta imprimanta la computer. 


3 


Usa de acces din spate: Scoateti aceasta usa pentru a elimina blocajele de hartie sau 
pentru a instala accesoriul optional HP pentru imprimare automata fata-verso. Consultati 
Accesorii disponibile. 




Tavile principals §i de ie§ire 



1 


Ghidaj pentru latimea hartiei: Reglati acest ghidaj pentru a-l amplasa aproape de 
marginea hartiei din tava principals. 


2 


Tava de iesire: Utilizati aceasta tava pentru a prinde rezultatele imprimarii. Scoateti 
aceasta tava pentru acces la tava foto. 


3 


Extensie pentru tava de iesire: Trageti spre dumneavoastra pentru a extinde tava de 
iesire care va retine rezultatele imprimarii. 


4 


Tava principala: Trageti afara aceasta tava si Tncarcati hartie simpla, folii transparente, 
plicuri sau alte suporturi de imprimat. 


5 


Dispozitiv de eliberare a tavii principale: Trageti spre dumneavoastra pentru a extinde 
tava principala. 


6 


Ghidaj pentru lungimea hartiei: Reglati acest ghidaj pentru a-l amplasa aproape de 
capatul hartiei din tava principala. 


7 


Manerele tavii: Trageti de manerele tavii pentru a extinde tava principala. 



J 
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Tava f oto 



Ghidaj pentru latimea hartiei: Reglati acest ghidaj pentru a-l amplasa aproape de 
marginea hartiei din tava foto. 



Ghidaj pentru lunglmea hartiei: 

capatul hartiei din tava foto. 



Reglati acest ghidaj pentru a-l amplasa aproape de 
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Panou de control 



1 


Pornit: Porniti imprimanta sau puneti-o in modul de economisire a energiei. 


2 


Instant Share: Trimiteti fotografiile selectate catre functia HP Instant Share a software- 
ului HP Image Zone (cand este conectat un computer). 


3 


Tava foto: Selectati tava corecta pentru urmatoarea lucrare de imprimare trimisa de la 
panoul de control. Cand este aprins indicatorul luminos albastru, imprimanta selecteaza 
hartie din tava foto. Cand indicatorul luminos este stins, imprimanta selecteaza hartie din 
tava principals!. 


4 


Aspect: Selectati aspectul de imprimare a fotografiilor. Cand inserati o cartela de 
memorie, aspectul selectat se afiseaza central, Tn partea de jos a ecranului imprimantei. 


5 


Meniu: Vizualizati meniul imprimantei. 


6 


OK: Selectati o optiune de meniu sau de dialog si comutati Tntre redare/pauza Tn timpul 
redarii unui clip video. 


7 


Sageti de navigare: Reglati caseta de decupare, navigati prin optiunile de meniu si 
controlati redarea unui clip video. 


8 


Panoramare (+)(-): Mariti sau micsorati o fotografie. De asemenea, aveti posibilitatea sa 
apasati Panoramare (-) pentru a vizualiza fotografiile cate noua o data, atunci cand 
vizualizati o fotografie marita normal. 


9 


Rotire: Rotiti o fotografie sau o caseta de decupare. 


10 


Selectare fotografii: Selectati un numar de fotografie sau o optiune de meniu. 


11 


Ecranul imprimantei: Vizualizati meniuri si mesaje. 


12 


Sageti de selectare a fotografiilor: Navigati prin optiunile de meniu sau prin numerele 
fotografiilor. 


13 


Imprimare: Imprimati fotografiile selectate de pe cartela de memorie introdusa sau de pe 
un aparat de fotografiat conectat la port-ul frontal pentru aparat de fotografiat. 


14 


Revocare: Deselectati fotografii, iesiti dintr-un meniu sau opriti o actiune pe care ati 
solicitat-o. 
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Indicatoare luminoase 



Indicator de stare pentru alimentare: Albastru continuu daca imprimanta este pornita, 
stins in caz contrar. 



Indicator luminos al tavii foto: Cand acest indicator este aprins, imprimanta utilizeaza 
hartie din tava foto. Cand acest indicator este stins, imprimanta utilizeaza hartie din tava 
principals). Apasati butonul pentru a selecta tava dorita. 



Indicator luminos pentru cartela de memorie: Albastru continuu daca este introdusa o 
cartela de memorie, clipeste cand imprimanta acceseaza o cartela de memorie, stins daca 
nu este introdusa nici o cartela de memorie sau daca sunt introduse mai multe cartele de 
memorie. 



Indicator luminos de imprimare: Albastru continuu cand imprimanta este pornita si 
pregatita pentru imprimare, clipeste albastru cand imprimanta imprima sau cand este 
ocupata cu mtretinerea automata. 



Indicator luminos de atentionare: Se aprinde cand survine o problema pentru care este 
necesara interventia utilizatorului. Consultati ecranul imprimantei pentru instructiuni. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Indicatorul luminos de atentionare este aprins. 



Accesorii disponibile 

Exista cateva accesorii disponibile pentru imprimanta HP Photosmart 8200 series, 
care Tmbunatatesc utilizarea. Aspectul accesoriilor poate fi diferit de eel prezentat. 

Pentru a achizitiona consumabile, vizitati: 

• www.hpshopping.com (S.U.A.) 

• www.hp.com/go/supplies (Europa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonia) 

• www.hp.com/paper (Asia/Pacific) 
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Nume accesoriu 



Descriere 




Accesoriu HP pentru imprimare 
automata fata-verso 




Adaptor fara fir HP Bluetooth® pentru 
imprimanta 

1 Introduceti adaptorul Bluetooth in port- 
ul frontal pentru aparat de fotografiat 



Acest accesoriu Tntoarce automat 
fiecare pagina pentru a imprima pe 
ambele fete. Economist bani 
(imprimarea fata-verso reduce consumul 
de hartie) si timp (nu mai este necesar 
sa scoateti hartia si sa o introduceti 
Tnapoi invers), iar Tn plus veti lucra mai 
usor cu documentele mari. 

Este posibil ca acest accesoriu sa nu fie 
disponibil Tn toate tarile/regiunile. 

Adaptorul fara fir HP Bluetooth® pentru 
imprimanta intra Tn port-ul pentru aparat 
de fotografiat din partea frontala a 
imprimantei. Acest adaptor permite 
utilizarea tehnologiei fara fir Bluetooth 
pentru a imprima de la mai multe 
dispozitive compatibile Bluetooth, 
inclusiv de la aparate de fotografiat 
digitale, telefoane cu camera si PDA-uri. 

Pentru informatii suplimentare despre 
imprimarea cu acest accesoriu, vizitati 
www.hp.com/go/bluetooth. 



Meniul imprimantei 

Apasati pe Meniu pentru a accesa meniul imprimantei. 
Pentru a naviga prin meniul imprimantei: 

• Apasati Sagetile de navigare pentru a derula meniurile sau optiunile afisate pe 
ecranul imprimantei. 

• Apasati OK pentru a afisa submeniurile sau optiunile. 

• Pentru a iesi din meniul curent, apasati pe Revocare. 



Structura meniului imprimantei 

• Print Options (Optiuni imprimare) 

- Print all (Imprimarea tuturor): Selectati sa se imprime toate fotografiile de 
pe cartela de memorie introdusa Tn imprimanta sau de la un aparat de 
fotografiat conectat la port-ul pentru aparat de fotografiat. 

- Print proof sheet (Imprimare foaie de control): Imprimati o foaie de control 
cu toate fotografiile de pe cartela de memorie introdusa. Foaia de control va 
permite sa selectati fotografiile de imprimat, numarul de exemplare si 
aspectul imprimarii. 
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- Scan proof sheet (Scanare foaie de control): Scanati o foaie de control 
imprimata dupa ce marcati pe ea fotografiile selectate, numarul de 
exemplare si aspectul. 

- Video action prints (Imprimari cadre video): Imprimati noua cadre care se 
selecteaza automat din clipul video. 

- Print range (Interval imprimare): Selectati Tnceputul si sfarsitul intervalului 
de imprimare, utilizand Sagetile de selectare a fotografiilor. 

- Print index page (Imprimare pagina de index): Imprimati vizualizari Tn 
miniatura ale tuturor fotografiilor de pe cartela de memorie introdusa. 

- Print panoramic photos (Imprimare fotografii panoramice): Selectati On 
(Activat) sau Off (Dezactivat) (implicit) pentru imprimarea panoramica. 
Selectati On (Activat) pentru a imprima toate fotografiile selectate la scara 
3:1 ca aspect; Tncarcati hartie de 10 x 30 cm (4 x 12 inch) Tnainte sa imprimati. 

- Print stickers (Imprimare autocolante): Selectati On (Activat) sau Off 
(Dezactivat) (implicit) pentru imprimarea pe autocolante. Selectati On 
(Activat) pentru a imprima 16 fotografii pe pagina; daca doriti, Tncarcati 
suport autocolant special. 

- Passport photo mode (Mod Fotografie tip pasaport): Selectati On 
(Activat) sau Off (Dezactivat) pentru modul Fotografie tip pasaport. Daca 
selectati On (Activat), imprimanta va solicits sa selectati dimensiunea 
fotografiei de pasaport. Modul Pasaport Ti comunica imprimantei sa imprime 
toate fotografiile la dimensiunea selectata. Fiecare pagina contine o singura 
fotografie; cu toate acestea, daca specificati mai multe exemplare ale 
aceleiasi fotografii, toate apar pe aceeasi pagina (daca exista spatiu 
disponibil suficient). Lasati fotografiile sa se usuce timp de o saptamana 
Tnainte sa le laminati. 

Edit (Editare) 

- Remove red-eye (Eliminare ochi rosii): Selectati sa se elimine efectul de 
ochi rosii de la fotografia afisata pe ecranul imprimantei. 

- Photo brightness (Stralucire fotografie): Utilizati Sagetile de navigare 
pentru a creste sau a reduce luminozitatea fotografiei. 

Add frame (Adaugare cadru): Utilizati Sagetile de navigare pentru a 
selecta un model si o culoare pentru un cadru. 

- Add color effect (Adaugare efecte de culoare): Utilizati Sagetile de 
navigare pentru a selecta un efect de culoare. Efectul de culoare nu 
afecteaza cadrele create cu optiunea Add frame (Adaugare cadru). 

Tools (Instrumente) 

- View 9-up (Vizualizare 9 fotografii): Vizualizati cate noua fotografii o data 
de pe cartela de memorie introdusa. 

- Slide show (Expunere diapozitive): Selectati sa porneasca o expunere de 
diapozitive cu toate fotografiile de pe cartela de memorie introdusa. Pentru a 
opri expunerea de diapozitive, apasati Revocare. 

Print quality (Calitate imprimare): Alegeti fie Best (Optim) (implicit), fie 
Normal pentru calitatea imprimarii. 

- Print sample page (Imprimare pagina esantion): Selectati pentru a 
imprima o pagina esantion, care este utila pentru a controla calitatea cu care 
imprima imprimanta. Aceasta caracteristica nu este disponibila la toate 
modelele de imprimante. 
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- Print test page (Imprimare pagina de test): Selectati pentru a imprima o 
pagina de test care contine informatii despre imprimanta, utile pentru 
depanarea problemelor de imprimare. 

- Clean printheads (Curatare cap imprimare): Selectati sa se curete capul 
de imprimare, atunci cand pe rezultatele imprimarii apar linii sau dungi albe. 
Dupa ce curatarea se termina, imprimanta va imprima un raport al testarii 
automate. Daca raportul prezinta probleme de calitate a imprimarii, aveti 
optiunea sa curatati Tnca o data capul de imprimare. 

- Align printer (Aliniere imprimanta): Selectati ca imprimanta sa se alinieze 
cu liniile albe sau cu dungile aparute Tn rezultatele imprimarii. 

• Bluetooth 

- Device Address (Adresa dispozitiv): Unele dispozitive cu tehnologie fara 
fir Bluetooth va solicita sa introduced adresa dispozitivului pe care Tncearca 
sa Tl localizeze. Aceasta optiune de meniu afiseaza adresa imprimantei. 

- Device Name (Nume dispozitiv): Aveti posibilitatea sa selectati un nume 
pentru imprimanta, care va aparea pe celelalte dispozitive cu tehnologie fara 
fir Bluetooth atunci cand acestea localizeaza imprimanta. 

Passkey (Cheie de trecere): Atunci cand optiunea Bluetooth Security level 
(Nivel de securitate) a imprimantei este setata pe High (Tnalt), trebuie sa 
introduced o cheie de trecere pentru ca imprimanta sa devina disponibila 
pentru alte dispozitive Bluetooth. Cheia de trecere implicita este 0000. 

- Visibility (Vizibilitate): Selectati Visible to all (Vizibil pentru toate) 
(implicit) sau Not visible (Invizibil). Cand optiunea Visibility (Vizibilitate) 
este setata pe Not visible (Invizibil), numai dispozitivele care cunosc 
adresa dispozitivului pot sa imprime la el. 

Security level (Nivel de securitate): Selectati Low (Scazut) sau High 
(Tnalt). Setarea Low (Scazut) nu le solicita utilizatorilor de alte dispozitive cu 
tehnologie fara fir Bluetooth sa introduca cheia de trecere a imprimantei. 
Setarea High (Tnalt) le solicita utilizatorilor de alte dispozitive cu tehnologie 
fara fir Bluetooth sa introduca cheia de trecere a imprimantei. 
Reset Bluetooth options (Resetare optiuni Bluetooth): Selectati aceasta 
optiune pentru a reseta toate elementele din meniul Bluetooth la valorile lor 
implicite. 

• Help (Ajutor) 

Memory cards (Cartele de memorie): Selectati aceasta optiune pentru a 
vedea o lista de cartele de memorie acceptate. 

- Cartridges (Cartuse): Selectati aceasta optiune pentru a vizualiza o 
animatie care prezinta modul de instalare a unui cartus de imprimare. 
Photo sizes (Dimensiuni fotografie): Selectati aceasta optiune pentru a 
vedea o lista de dimensiuni si aspecte pentru fotografii din care se poate 
alege atunci cand se imprima de la panoul de control. 

Paper loading (Tncarcare hartie): Selectati aceasta optiune pentru a citi 
instructiuni despre Tncarcarea hartiei. 

- Paper jams (Blocaje de hartie): Selectati aceasta optiune pentru a vedea o 
animatie care prezinta modul de eliminare a unui blocaj de hartie. 

- Camera connect (Conectare aparat de fotografiat): Selectati aceasta 
optiune pentru a citi instructiuni despre modul de conectare a unui aparat de 
fotografiat PictBridge la imprimanta. 

• Preferences (Preferinte) 
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riMj^ Nota Este posibil ca unele optiuni de meniu sa nu fie disponibile la toate 
modelele de imprimante. 

- SmartFocus (Focalizare inteligenta): Selectati On (Activat) (implicit) sau 
Off (Dezactivat). Aceasta setare Tmbunatateste fotografiile neclare. 

- Adaptive lighting (lluminare adaptiva): Selectati On (Activat) (implicit) sau 
Off (Dezactivat). Aceasta setare Tmbunatateste lumina si contrastul. 

- Date/time (Data/ora): Utilizati aceasta optiune pentru a include data si/sau 
ora pe fotografiile imprimate. 

- Colorspace (Domeniu cromatic): Alegeti un domeniu cromatic. Optiunea 
Auto-select default (Selectare automata implicita) Ti comunica imprimantei sa 
utilizeze domeniul cromatic Adobe RGB, daca este disponibil. Imprimanta 
alege implicit domeniul sRGB daca domeniul Adobe RGB nu este disponibil. 

- Paper detect (Detectare hartie): Selectati On (Activat) (implicit) si 
imprimanta va detecta automat tipul si dimensiunea hartiei cand imprimati. 
Daca selectati Off (Dezactivat), vi se va solicita sa selectati tipul si 
dimensiunile hartiei de fiecare data cand imprimati. 

- Preview animation (Examinare animatie): Selectati On (Activat) (implicit) 
sau Off (Dezactivat). Cand aceasta caracteristica este activata, dupa ce 
selectati o fotografie imprimanta afiseaza o perioada scurta o prezentare a 
fotografiei Tn aspectul selectat. Nota: Aceasta caracteristica nu este 
disponibila la toate modelele de imprimante. 

- Video enhancement (Imbunatatire video): Selectati On (Activat) (implicit) 
sau Off (Dezactivat). Cand selectati On (Activat), calitatea fotografiilor 
imprimate din clipuri video va fi Tmbunatatita. 

- Auto remove red-eye (Eliminare automata ochi rosii): Selectati aceasta 
optiune pentru a se elimina automat efectul de ochi rosii din fotografii. 

- Restore defaults (Restabilire valori implicite): Restaureaza setarile din 
fabrica pentru toate elementele de meniu, cu exceptia Select language 
(Selectare limba) si Select country/region (Selectare tara/regiune) (sub 
Language (Limba), Tn meniul Preference (Preferinte)), si a setarilor 
Bluetooth (sub Bluetooth, Tn meniul principal al imprimantei). Aceasta setare 
nu afecteaza valorile implicite pentru HP Instant Share sau Network (Retea). 

- Language (Limba): Selectati aceasta optiune pentru a indica limba Tn care 
doriti sa utilizati ecranul imprimantei, si setarea pentru tara/regiune. Setarea 
pentru tara/regiune determina dimensiunile acceptate pentru suporturi. 
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2 Pregatirea pentru imprimare 



Aceasta sectiune contine informatii despre urmatoarele: 

• Tncarcarea hartiei 

• Introducerea cartuselor de cerneala 

• Introducerea cartelelor de memorie 

Tncarcarea hartiei 

Aflati cum sa alegeti hartia potrivita pentru lucrarea de imprimat si cum sa o Tncarcati 
Tn tava corespunzatoare pentru imprimare. 

Alegerea hartiei corecte 

Pentru o lista a tipurilor de hartie HP pentru jet de cerneala sau pentru a achizitiona 
consumabile, vizitati: 

• www.hpshopping.com (S.U.A.) 

• www.hp.com/go/supplies (Europa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonia) 

• www.hp.com/paper (Asia/Pacific) 

Pentru o calitate optima a imprimarii, HP recomanda utilizarea tipurilor de hartie HP. 
Alegeti unul dintre urmatoarele tipuri sau alte tipuri de hartie HP de Tnalta calitate. 



Pentru a imprima 


Utilizati acest tip de hartie 


Imprimate §i mariri de Tnalta calitate, 
cu durata lunga de viata 


HP Premium Plus Photo Paper 

(cunoscuta si ca Colorfast Photo Paper 
Tn unele tari/regiuni) 

Aceasta este o hartie fotografica de cea 
mai buna calitate, cu o calitate a imaginii 
si o rezistenta la uzura superioare fata 
de fotografiile procesate Tn magazine. 
Este hartia ideala pentru a imprima 
imagini cu rezolutie mare Tn scopul 
Tnramarii sau includerii Tntr-un album foto. 


Imagini cu rezolutie medie §i mare de 
la scanere si aparate de fotografiat 
digitale 


HP Premium Photo Paper 

Acest tip de hartie se prezinta ca o 
fotografie procesata la magazin si se 
poate monta sub sticla sau Tntr-un 
album foto. 


Fotografii Tntamplatoare si de lucru 


HP Advanced Photo Paper (denumita 
si HP Photo Paper Tn unele tari/regiuni). 

Acest tip de hartie genereaza imprimate 
care arata comparabil cu fotografiile 
procesate la magazin. Senzorii speciali 
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Capitol 2 



(continuare) 



Pentru a imprima 


Utilizati acest tip de hartie 




din imprimanta HP Photosmart 
detecteaza marcajul pentru senzori al 
hartiei de pe spatele ei si selecteaza 
automat setarile optime de imprimare. 
Rezista la apa, grasimi, amprente si 
umiditate. Acest tip de hartie este 
marcat Tn colturile care nu se imprima cu 
acest simbol: 


















Fotografii uzuale 


HP Everyday Photo Paper 

Utilizati acest tip de hartie pentru 
imprimarea fotografiilor comune. 


Documente text, versiuni tip ciorna, 
pagini de test si de aliniere 


HP Premium Inkjet Paper 

Acest tip de hartie este eel mai recent tip 
de hartie cretata pentru imprimarea cu 
rezolutie mare. Finisarea moale si mata 
o face ideala pentru documente de cea 
mai buna calitate. 



Pentru indicatii despre depozitarea si manipularea hartiei pentru a o pastra Tn conditii 
bune pentru imprimare, consultati Intretinerea calitatii hartiei fotografice. 



Tncarcarea hartiei 

Sfaturi pentru Tncarcarea hartiei: 

• Tncarcati hartia cu fata de imprimat Tn jos. 

• Aveti posibilitatea sa imprimati fotografii §i documente pe o mare varietate de 
dimensiuni ale hartiei, de la 8 x 13 cm (3 x 5 inch) pana la 22 x 61 cm 

(8.5 x 24 inch). Hartia fotografica de 10 x 15 cm (4 x 6 inch) este disponibila cu 
sau fara banda. 

• Inainte de a Tncarca hartie, trageti afara tava principals pentru hartie (utilizati 
dispozitivul de eliberare a tavii principale sau manerele tavii) §i glisati spre 
exterior ghidajele pentru latimea §i lungimea hartiei pentru a face loc hartiei. 
Dupa Tncarcarea hartiei, reglati ghidajele aproape de marginile hartiei, fara a 
Tndoi hartia. Dupa ce ati terminat de Tncarcat hartia, Tmpingeti Tnapoi tava 
principals pana la capat. 
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• IncSrcati numai hartie de acelasi tip si cu aceleasi dimensiuni, la un moment dat, 
Tn aceeasi tava. 

• Dupa Tncarcarea hartiei, extindeti extensia tSvii de iesire pentru a retine paginile 
imprimate. 

Utilizati indicatiile din urmStorul tabel pentru a TncSrca hartie cu dimensiuni uzuale Tn 
imprimantS. 



Tip hartie 



Cum se Tncarca 



Tava de Tncarcat 



Orice suport 
acceptat de hartie 
fotografica sau 
simpIS 



Hartie fotografica 
de pana la 
10 x 15 cm 
(4x6 inch) cu sau 
fara bands, cartele 
Hagaki, cartele A6, 
cartele de marime L 



Extindeti tava principals 
tragand-o afara cu 
dispozitivul de eliberare a 
tavii principale sau de 
manerele tavii. 
Glisati ghidajele pentru 
latimea §i lungimea hartiei 
spre exterior pana la 
maximum. 

Incarcati hartia cu fata de 
imprimat Tn jos. Verificati 
daca topul de hartie nu 
este mai Tnalt decat 
partea superioara a 
ghidajului pentru lungimea 
hartiei. 

Ajustati ghidajele pentru 
lungimea si latimea hartiei 
spre interior, pana cand 
se opresc la marginile 
hartiei. 

Impingeti spre interior 
pana la capat tava 
principals. 

Asigurati-va ca indicatorul 
luminos de pe butonul 
Tava foto este stins 
pentru a activa 
imprimarea din tava 
principals. 



Scoateti tava de iesire. 
Ajustati ghidajele pentru 
lungimea si latimea hartiei 
spre exterior pentru a face 
loc hartiei. 

Incarcati pana la 20 de 
coli de hartie Tn tava foto, 



Incarcati tava principals 




Incarcati hartie §i ajustati ghidajele 
spre interior 



Ghidaj pentru latimea hartiei 
Ghidaj pentru lungimea hartiei 




Impingeti spre interior tava 
principals 

1 Impingeti pana la capat tava principals! 



IncSrcati tava foto 
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Capitol 2 
(continuare) 

Tip hartie 



Cum se Tncarca 



Tava de Tncarcat 



cu fata de imprimat Tn jos. 
Daca utilizati hartie cu 
banda, introduceti-o astfel 
meat banda sa intre 
ultima Tn imprimanta. 
Ajustati ghidajele pentru 
lungimea si latimea hartiei 
spre interior, pana cand 
se opresc la marginile 
hartiei. 

Montati la loc tava de 
iesire. 

Asigurati-va ca indicatorul 
luminos de pe butonul 
Tava foto este aprins 
pentru a activa 
imprimarea din tava foto. 




Scoateti tava de iesjre si ajustati 
ghidajele spre exterior 



1 



Tava de ie§ire 



Ghidaj pentru latimea hartiei 
Ghidaj pentru lungimea hartiei 




fncarcati hartie si ajustati ghidajele 
spre interior 



Ghidaj pentru latimea hartiei 
Ghidaj pentru lungimea hartiei 



Introducerea cartu§elor de cerneala 

Cand instalati §i utilizati imprimanta HP Photosmart pentru prima data, aveti grija sa 
instalati cartusele de cerneala livrate Tmpreuna cu imprimanta. Cerneala din aceste 
cartuse este conceputa special pentru a se amesteca cu cerneala din ansamblul 
capului de imprimare. 



Achizitionarea cartu§elor de cerneala de rezerva 

Cand achizitionati cartu§e de rezerva, utilizati numerele de cartus care apar pe 
coperta din spate a acestui ghid. Aceste numere de cartus pot fi diferite Tn functie de 
tara/regiune. 

riMi^ Nota Daca ati utilizat deja imprimanta de cateva ori si ati instalat software-ul 
\~&\ imprimantei HP Photosmart, gasiti numerele de cartus si Tn software-ul 
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imprimantei. Utilizatori Windows: Faceti die cu butonul din dreapta al 
mausului pe pictograma HP Digital Imaging Monitor din bara de activitati 
Windows, apoi selectati Launch/Show HP Solution Center (Lansare/Afisare 
Centru de solutii HP). Selectati Settings (Setari), apoi Print Settings (Setari 
imprimare), apoi Printer Toolbox (Caseta cu instrumente pentru imprimanta). 
Faceti die pe fila Estimated Ink Levels (Niveluri estimate de cerneala), apoi 
faceti die pe Ink Cartridge Information (Informatii despre cartusele de 
imprimare). Pentru a comanda cartuse de cerneala, faceti die pe Shop Online 
(Cumparare interactiva). Utilizatori Macintosh: In Dock, faceti die pe 
HP Image Zone. Selectati Maintain Printer (Intretinere imprimanta) din 
meniul vertical Settings (Setari). Faceti die pe Launch Utility (Lansare 
utilitar), apoi selectati Supplies Status (Stare consumabile) din meniul vertical. 



Cernelurile HP Vivera asigura o calitate a fotografiilor apropiata de realitate si o 
rezistenta exceptional;! la uzura, avand ca rezultat culori vii care dureaza timp de 
generatii! Cernelurile HP Vivera au o formula speciala si sunt testate stiintific pentru 
calitate, puritate si rezistenta la uzura. 

Pentru o calitate optima a imprimarii, HP recomanda instalarea cartuselor de cerneala 
Tnainte de data de instalare imprimata pe cutie. 

Pentru rezultate optime ale imprimarii, HP recomanda utilizarea exclusiva a cartuselor 
de cerneala HP originale. Cartusele de cerneala HP originale sunt proiectate si testate 
cu imprimantele HP pentru a asigura obtinerea de rezultate foarte bune Tn timp. 

fWj^ Nota HP nu poate sa garanteze calitatea sau fiabilitatea cernelei non-HP. 
\~&\ Activitatile de service sau reparatiile necesare pentru imprimanta ca rezultat al 

defectarii imprimantei ca urmare a utilizarii de cerneala non-HP nu sunt 

acoperite de conditiile de garantie. 

A Atentie Este posibil ca rezerva de cerneala sa devina presurizata. 



Introducerea unui obiect strain Tn rezerva de cerneala poate avea ca rezultat 
exfolierea cernelei si intrarea ei Tn contact cu persoane sau cu obiecte. 



Cartus de cerneala 

1 Nu introduced obiecte Tn aceste gauri 



A Atentie Pentru a preveni pierderea sau irosirea cernelei: lasati cartusele de 
cerneala instalate Tn timp ce transportati imprimanta si evitati sa tineti cartusele 
de cerneala utilizate Tn afara imprimantei o perioada de timp prelungita. 



Sfaturi referitoare la cartu§ele de cerneala 
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Introducerea sau Tnlocuirea cartu§elor de cerneala 

1. Asigurati-va ca tensiunea este pornita, apoi ridicati capacul superior. Asigurati-va 
ca toate materialele de ambalare au fost scoase din interiorul imprimantei. 




Prindeti aripioara gri de sub slotul unui cartus de cerneala pentru a elibera 
siguranta de retinere gri din interiorul imprimantei, apoi ridicati siguranta de 
retinere. 

Zonele cartusului de cerneala sunt codificate cu culori pentru o identificare 
usoara. Ridicati siguranta de retinere de sub culoarea corespunzatoare pentru a 
introduce sau a Tnlocui cartusul. De la stanga la dreapta, cartusele de cerneala 
sunt: negru, galben, cian deschis, cian, magenta deschis si magenta. 




1 Siguranta de retinere a cartusului de cerneala neagra 

2 Zona cartu§elor de cerneala color 



3. Daca Tnlocuiti un cartu§, scoateti vechiul cartu§ tragandu-l spre dumneavoastra 
afara din slot. 
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Reciclati cartusul vechi. Programul HP de reciclare a consumabilelor pentru 
imprimante Inkjet este disponibil Tn multe tari/regiuni si permite reciclarea gratuita 
a cartuselor de cerneala uzate. Pentru informatii suplimentare, vizitati 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html. 
4. Scoateti noul cartus de cerneala din ambalajul sau si, Tn timp ce Tl tineti de 
maner, glisati cartusul de cerneala Tn slotul gol. 

Asigurati-va ca introduceti cartu§ul de cerneala Tn slotul cu pictograma de 
aceeasi forma si culoare cu a noului cartus. Contactele de culoarea cuprului 
trebuie sa fie Tndreptate spre imprimanta cand introduceti cartusul de cerneala. 

Nota Cand instalati §i utilizati imprimanta HP Photosmart pentru prima 
data, aveti grija sa instalati cartusele de cerneala livrate Tmpreuna cu 
imprimanta. Cerneala din aceste cartuse este conceputa special pentru a 
se amesteca cu cerneala din ansamblul capului de imprimare. 




5. Apasati Tn jos siguranta de retinere gri pana cand se fixeaza pe pozitie. 
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6. Repetati pasii de la 2 la 5 pentru fiecare cartus de cerneala pe care Tl Tnlocuiti. 
Trebuie sa instalati toate cele sase cartuse. Imprimanta nu va functiona daca 
lipseste un cartus. 

7. Tnchideti capacul superior. 

Cand nu este introdusa nici o cartela de memorie, ecranul imprimantei afiseaza 
sase pictograme tip picatura de cerneala care arata nivelul aproximativ de 
cerneala din fiecare cartus. 



Aveti, de asemenea, posibilitatea sa apasati Selectare fotografii ► pentru o 
vizualizare mai mare si mai clara a nivelurilor de cerneala. 

i-h*^> Nota Daca utilizati cerneala non-HP, Tn pictograma cartusului respectiv 
\~&\ apare un semn de Tntrebare Tn loc de o picatura de cerneala. Imprimanta 
HP Photosmart 8200 series nu poate sa detecteze volumul de cerneala 
ramasa Tn cartusele de cerneala care contin cerneala non-HP. 



Dupa ce ati preluat imagini cu un aparat digital de fotografiat, cartela de memorie 
poate fi scoasa din aparat §i introdusa Tn imprimanta pentru a vizualiza si a imprima 
fotografiile. Imprimanta poate sa citeasca urmatoarele tipuri de cartele de memorie: 
CompactFlash™, Memory Stick, Microdrive™, MultiMediaCard™, Secure Digital " si xD- 
Picture Card™. 

A Atentie Utilizarea oricarui alt tip de cartela de memorie poate provoca 



i— \ deteriorarea cartelei de memorie si a imprimantei. 

Pentru a afla despre alte modalitati de transfer al fotografiilor de la un aparat digital de 
fotografiat la imprimanta, consultati Conectarea la alte dispozitive. 




Introducerea cartelelor de memorie 
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Formate de fi§ier acceptate 

Imprimanta recunoaste si imprima formatele de fisier JPEG si TIFF necomprimate 
direct de pe cartela de memorie. De asemenea, aveti posibilitatea sa imprimati clipuri 
video din fisiere Motion-JPEG QuickTime, Motion-JPEG AVI si MPEG-1. Daca un 
aparat digital de fotografiat salveaza fotografii si clipuri video Tn alte formate de fisier, 
salvati fisierele pe un computer si imprimati-le cu o aplicatie software. Pentru mai 
multe informatii, consultati Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart. 

Introducerea unei cartele de memorie 




Sloturi pentru cartele de memorie 



Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 
Compact Flash I si II, Microdrive 



Memory Stick 



xD-Picture Card 



Gasiti cartela de memorie Tn tabelul urmator si utilizati instructiunile pentru 
introducerea ei Tn imprimanta. 

Indicatii: 

• Introduced o singura cartela de memorie la un moment dat. 

• Tmpingeti usor cartela de memorie Tn imprimanta pana cand se opre§te. Cartela 
de memorie nu intra complet Tn imprimanta, nu Tncercati sa o fortati. 



A 



Atentie Introducerea Tn orice alt mod a cartelei de memorie poate provoca 
deteriorarea cartelei si a imprimantei. 



Cand cartela de memorie este introdusa corect, indicatorul luminos pentru cartela de 
memorie se aprinde intermitent, dupa care ramane aprins albastru continuu. 
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AAtentie Nu trageti afara o cartela de memorie cat timp indicatorul luminos 
pentru cartela de memorie se aprinde intermitent. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Scoaterea unei cartele de memorie. 



Cartela de memorie 


Cum se introduce cartela de memorie 


C 


IU 




• Eticheta frontala cu fata Tn sus, iar daca eticheta are o sageata, 
cu sageata Tndreptata spre imprimanta 

• Marginea cu pini de metal intra prima Tn imprimanta 




flemory 


Stick 


• Coltul oblic este Tn partea stanga 

• Contactele metalice sunt cu fata Tn jos 

• Daca utilizati o cartela Memory Stick Duo™ sau Memory Stick 
PRO Duo™, Tnainte sa introduceti cartela Tn imprimanta atasati 
adaptorul livrat Tmpreuna cu cartela 








• Ftirheta frontala ru fata Tn sus iar dara eticheta are o saneata 

v 1— — Llul 1 LCI 1 1 w 1 1 Lulu 1 CA lu III OUO^ lul \A CI Vj CI \J Llul 1 LCI CI 1 w OQUoQ LCI T 

cu sageata Tndreptata spre imprimanta 

• Marginea cu pini de metal intra prima Tn imprimanta 


ft 


j 

/licrodrive 




MultiMe 


diaCard 


• Coltul oblic este Tn partea dreapta 

• Contactele metalice sunt cu fata Tn jos 




Secure I 


| 

Digital 


• Coltul oblic este Tn partea dreapta 

• Contactele metalice sunt cu fata Tn jos 
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Cartela de memorie 


Cum se introduce cartela de memorie 


LJ 

xD-Picture Card 


• Partea curbata a cartelei este Tndreptata spre utilizator 

• Contactele metalice sunt cu fata Tn jos 



Scoaterea unei cartele de memorie 

Asteptati pana cand indicatorul luminos pentru cartela de memorie nu mai clipeste, 
apoi trageti usor de cartela de memorie pentru a o scoate din imprimanta. 



A 



Atentie Nu trageti afara o cartela de memorie cat timp indicatorul luminos 
pentru cartela de memorie se aprinde intermitent. O lumina intermitenta 
Tnseamna ca imprimanta acceseaza cartela de memorie. Scoaterea unei 
cartele de memorie Tn timp ce este accesata poate sa defecteze imprimanta si 
cartela de memorie sau sa corupa informatiile de pe cartela de memorie. 
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3 Imprimarea fotografiilor fara un 
computer 

Imprimanta HP Photosmart 8200 series va permite sa selectati, sa Tmbunatatiti si sa 
imprimati fotografiile chiar fara sa porniti computerul. Dupa ce ati instalat imprimanta 
utilizand instructiunile din brosura Pornire rapida, aveti posibilitatea sa introduced o 
cartela de memorie Tn imprimanta si sa imprimati fotografii utilizand butoanele 
panoului de control al imprimantei. 

De asemenea, aveti posibilitatea sa imprimati fotografii direct de la un aparat de 
fotografiat digital. Pentru informatii suplimentare, consultati Imprimarea fotografiilor de 
la un aparat digital de fotografiat. 

Selectarea unui aspect pentru fotografie 

Apasati Aspect de la panoul de control al imprimantei pentru a selecta un aspect 
pentru fotografiile pe care doriti sa le imprimati. Apasati butonul Tn mod repetat pentru 
a va muta prin cele sase optiuni de aspect. Cand inserati o cartela de memorie, 
aspectul selectat se afiseaza central, Tn partea de jos a ecranului imprimantei. Toate 
fotografiile selectate de la panoul de control al imprimantei se vor imprima cu aspectul 
selectat. 



Aspect 


Dimensiune hartie (dimensiune 
fotografie) 


1 pe pagina fara margini 


4x6 inch (4x6 inch) 
10 x 15 cm (10 x 15 cm) 
5x7 inch (5x7 inch) 
8,5 x 11 inch (8,5 x 11 inch) 




a 


3,5 x 5 inch (3,25 x 4,75 inch) 
4x6 inch (3,75x 5,75 inch) 
10x15 cm (9,53x14,6 cm) 
5x7 inch (4,75 x 6,75 inch) 
8x10 inch (7,75 x 9,75 inch) 
8,5 x 11 inch (8 x 10 inch) 
A6 (9,86x14,16 cm) 
A4 (20 x 25 cm) 
Hagaki (9,36 x 14,16 cm) 
L (8,25x 12,06 cm) 


2 pe pagina 


3,5 x 5 inch (2,25 x 3,25 inch) 
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Aspect 



Dimensiune hartie (dimensiune 
fotografie) 



4x6 inch (2,75x 3,75 inch) 
5x7 inch (3,25x4,75 inch) 
8x10 inch (4,75 x 6,5 inch) 
8,5 x 1 1 inch (5x7 inch) 
A6 (6,92 x 9,86 cm) 
A4(13x 18 cm) 
Hagaki (6,8 x 9,36 cm) 
L (5,87x8,25 cm) 



3 pe pagina 



3,5 x 5 inch (1,5 x 2,25 inch) 
4x6 inch (1 ,75 x 2,625 inch) 
5x7 inch (2,25 x 3,375 inch) 
8x10 inch (3,33 x 5 inch) 
8,5 x 11 inch (4x6 inch) 
A6 (4,77x7,15 cm) 
A4(10x 15 cm) 
Hagaki (4,52 x 6,78 cm) 
L (3,96 x 5,94 cm) 



4 pe pagina 



9 pe pagina 



3,5 x 5 inch (1,5 x 2,25 inch) 
4x6 inch (1 ,75 x 2,5 inch) 
5x7 inch (2,2 x 3,25 inch) 
8x10 inch (3,5 x 4,75 inch) 
8,5 x 11 inch (3,5 x 5 inch) 
A6 (4,77 x 6,92 cm) 
A4 (9x13 cm) 
Hagaki (4,52 x 6,5 cm) 
L (3,96 x 5,7 cm) 

3,5 x 5 inch (1 x 1,375 inch) 

4 x6 inch (1,125 x 1,5 inch) 

5x7 inch (1,5 x 2 inch) 

8x10 inch (2,25 x 3 inch) 

8,5 x 1 1 inch (2,5 x 3,25 inch) • 
Dimensiune de portofel 

A6 (3,07x4,05 cm) 

A4 (6,4 x 8,4 cm) 

Hagaki (2,9 x 3,86 cm) 

L (2,53 x 3,36 cm) 
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|-bi^> Nota Este posibil ca imprimanta sa roteasca fotografiile pentru a le Tncadra Tn 
\~&\ aspect. 



Alegerea fotografiilor de imprimat 

Aveti posibilitatea sa decideti care fotografii se imprima vizualizand fotografiile pe 
ecranul imprimantei, imprimand un index de fotografii sau imprimand o foaie de control. 



Pentru a decide care fotografii se imprima, Tncercati una din aceste optiuni 



Vizualizati fotografiile pe 
ecranul imprimantei 

Aveti posibilitatea sa 
vizualizati fotografiile una cate 
una sau noua cate noua pe 
ecranul imprimantei. 


Pentru a vizualiza fotografiile una cate una: 

1 . Introduceti o cartela de memorie. 

2. Apasati Selectare fotografii -4 sau ►. 

Apasati si tineti apasat butonul pentru a 
vizualiza fotografiile rapid. Cand ajungeti la 
ultima fotografie din orice directie, se afiseaza 
prima sau ultima fotografie si se continua. 

Pentru a vizualiza fotografiile noua cate noua: 

1 . Introduceti o cartela de memorie. 

2. Apasati OK pentru a Tn modul de vizualizare 
9-up (9 fotografii), apoi utilizati sagetile 
Navigare pentru a va deplasa printre fotografii. 

Pentru a iesi din modul de vizualizare 9-up 

(9 fotografii) si a reveni la vizualizarea fotografiilor 

una cate una, apasati OK. 

Sfat Pentru a va deplasa rapid printre fotografii, 
apasati si tineti apasat Selectare fotografii 
<4 sau ►. Cand ajungeti la ultima fotografie din 
orice directie, afisajul continua cu prima sau cu 
ultima fotografie. 


Imprimati un index de 
fotografii 

Un index de fotografii prezinta 
vizualizari Tn miniatura si 
numere de index pentru pana 
la 2000 de fotografii de pe o 
cartela de memorie. Pentru a 
reduce costurile, utilizati hartie 
simpla Tn loc de hartie 
fotografica. 

Un index de fotografii poate 
avea cateva pagini. 


Pentru a imprima un index de fotografii: 

1 . Introduceti o cartela de memorie. 

2. Incarcati cateva coli de hartie simpla Tn tava 
principals. Asigurati-va ca indicatorul luminos 
al tavii foto este stins, astfel meat sa se 
selecteze hartia din tava principals. 

3. Apasati Meniu. 

4. Selectati Print options (Optiuni imprimare), 
apoi apasati OK. 

5. Selectati Print index page (Imprimare pagina 
de index), apoi apasati OK. 


Imprimati o foaie de control 

0 foaie de control prezinta 
vizualizari Tn miniatura ale 


Pentru a imprima o foaie de control: 

1 . Introduceti o cartela de memorie. 
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Pentru a decide care fotografii se imprima, Tncercati una din aceste optiuni 



tuturor fotografiilor stocate pe 
o cartela de memorie. Foaia 
de control difera de pagina de 
index prin faptul ca furnizeaza 
spatii pentru selectarea 
fotografiilor de imprimat, 
specificarea numarului de 
exemplare si selectarea 
aspectului fotografiilor. Aceste 
optiuni se selecteaza umpland 
cercurile mici cu un pix Tnchis 
la culoare. 

Pentru informatii suplimentare 
despre selectarea si 
imprimarea fotografiilor de pe 
o foaie de control, consultati 
Selectarea fotografiilor de 
imprimat si Imprimarea 
fotografiilor. 



2. Tncarcati cateva coli de hartie simpla Tn tava 
principals. Asigurati-va ca indicatorul luminos 
Tava foto este stins, astfel meat sa se 
selecteze hartia din tava principals. 

3. Apasati Meniu. 

4. Selectati Print options (Optiuni imprimare), 
apoi apasati OK. 

5. Selectati Print proof sheet (Imprimare foaie 
de control), apoi apasati OK. 



Selectarea fotografiilor de imprimat 

Selectati fotografiile pe care doriti sa le imprimati utilizand panoul de control al 
imprimantei. 



Daca doriti sa... 


Urmati pasii de mai jos 


Selectati o fotografie 


1 . Introduceti o cartela de memorie. 

Nota In loc sa introduceti o cartela de 
memorie, aveti, de asemenea, posibilitatea sa 
selectati fotografii de pe un iPod HP conectat 
la port-ul frontal pentru aparat de fotografiat. 
Pentru informatii suplimentare, consultati 
Imprimarea fotografiilor de la un dispozitiv 
iPod HP. 

2. Apasati Selectare fotografii ^ sau ► pentru 
a afisa fotografia pe care doriti sa o selectati. 

3. Apasati \Sr pentru a selecta fotografia. 

4. Pentru a selecta si alte fotografii, repetati pa§ii 
2 si 3. 

Nota Pentru a selecta mai multe exemplare ale 
aceleiasi fotografii, apasati de mai multe ori. 
Numarul de exemplare de imprimat apare Tn 
partea de jos a ecranului imprimantei. 
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Daca doriti sa... 


Urmati pasii de mai jos 


Deselectati o fotografie 

Cand deselectati o fotografie, 
imprimanta anuleaza toate 
modificarile facute setarilor de 
imprimare pentru fotografia 
respective 

Nota Deselectarea 
fotografiilor nu le sterge de pe 
cartela de memorie. 


1 . Apasati Selectare fotografii 4 sau ► pentru 

a afisa fotografia pe care doriti sa o deselectati. 

2. Apasati Revocare pentru a deselecta 
fotografia afisata pentru imprimare. 

Nota Daca se selecteaza mai multe exemplare 
ale fotografiei, apasati Revocare de mai multe ori, 
pana cand se sterge numarul de selectii. 


Deselectati toate fotografiile 


1 . Apasati Revocare de doua ori. Pe ecranul 
imprimantei apare un mesaj care va Tntreaba 
daca doriti sa deselectati toate fotografiile. 

2. Selectati Yes (Da), apoi apasati OK. 

Nota Daca sunt selectate mai multe exemplare 
ale fotografiei afisate, apasati mai Tntai Revocare 
de mai multe ori pana cand se sterg toate 
selectiile, apoi utilizati procedura de mai sus 
pentru a deselecta toate fotografiile. 


Selectati fotografii de pe o 
foaie de control 

Dupa ce ati imprimat o foaie 
de control, utilizati-o pentru a 
selecta fotografiile de imprimat. 

Pentru informatii despre 
imprimarea unei foi de control, 
consultati Pentru a imprima o 
foaie de control:. 


1 . Selectati fotografiile pe care doriti sa le 
imprimati prin umplerea cercului de sub 
fiecare fotografie cu un pix cu culoare Tnchisa. 

2. Selectati numarul dorit de exemplare din 
fiecare fotografie, prin umplerea sectiunii 
referitoare la exemplare. Aveti grija sa 
completati o singura optiune Tn sectiunea 
Copies (Exemplare). 

3. Selectati un aspect pentru fotografii din 
sectiunea referitoare la aspectul imprimarii. 
Aveti grija sa completati o singura optiune. 

Dupa ce ati completat foaia de control, scanati-o 
pentru a imprima fotografiile selectate. Pentru 
informatii despre scanarea unei foi de control, 
consultati Imprimarea fotografiilor. 
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Tmbunatatirea calitatii fotografiei 

Imprimanta dispune de o varietate de caracteristici care pot Tmbunatati calitatea unei 
fotografii imprimate de pe o cartela de memorie. Aceste setari de imprimare nu 
modifica fotografia originala. Ele afecteaza numai imprimarea. 



Problema 


Cum se corecteaza 


Fotografii cu luminozitate slaba 


1. Apasati Meniu. 

2. Selectati Edit (Editare), apoi 
apasati OK. 

3. Selectati Photo Brightness 

(Stralucire fotografie), apoi apasati 
OK. 

4. Utilizati sagetile pentru a creste sau 
a descreste luminozitatea fotografiei 
la nivelul dorit, apoi apasati OK. 


Fotografii cu ochi rosii 


In mod implicit, caracteristica de 
eliminare a efectului de ochi rosii este 
activata Tn meniul Preferences 
(Preferinte). Chiar Tnainte de imprimare, 
aceasta caracteristica elimina ochii rosii 
din toate fotografiile imprimate Tn 
aspectul 1 pe pagina (cu chenar sau 
fara margini). Daca Tntampinati Tn 
continuare probleme cu ochii rosii, 
eliminati efectul de ochi rosii din fiecare 
fotografie cu caracteristica Remove red- 
eye (Eliminare ochii rosii) din meniul Edit 
(Editare). Ambele proceduri sunt 
descrise mai jos. 

Eliminarea automata a efectului de 
ochi rosii (la toate fotografiile) 

1. Apasati Meniu. 

2. Selectati Preferences (Preferinte), 
apoi apasati OK. 

3. Selectati Auto remove red-eye 

(Eliminare automata ochi rosii), apoi 

a [JCToa LI wr\. 

4. Selectati On (Activat), apoi 
apasati OK. 

Eliminarea manuala a efectului de 
ochi rosii (cate o fotografie pe rand) 

1 . Afisati fotografia din care doriti sa 
eliminati efectul de ochi rosii. 

2. Apasati Meniu. 
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Problema 


Cum se corecteaza 




3. Selectati Edit (Editare), apoi 
apasati OK. 

4. Selectati Remove red-eye 
(Eliminare ochi rosii), apoi 
apasati OK. 


Clipuri video de calitate slaba 

Aceasta preferinta afecteaza fotografiile 
imprimate din clipuri video. 

Nota Aceasta caracteristica nu 
Tmbunatateste fotografiile imprimate 
utilizand caracteristica Video action 
prints (Imprimari cadre video) din 
meniul Print Options (Optiuni 
imprimare). De asemenea, aceasta 
caracteristica nu functioneaza cu 
fotografiile imprimate cu aspectul 9 pe 
pagina. 


Tmbunatatiti calitatea fotografiilor 
imprimate din clipuri video 

1. Apasati Meniu. 

2. Selectati Preferences (Preferinte), 
apoi apasati OK. 

3. Selectati Video enhancement 

(Tmbunatatire video), apoi apasati 
OK. 

4. Selectati On (Activat), apoi apasati 
OK. 

Pentru informatii despre imprimarea 
fotografiilor din clipuri video, consultati 
Imprimarea fotografiilor de pe o cartela 
de memorie. 



Fiti creativ 

9 

Imprimanta dispune de o varietate de instrumente si de efecte care permit utilizarea 
fotografiilor Tn mod creativ. Aceste setari de imprimare nu modifica fotografia originala. 
Ele afecteaza numai imprimarea. 



Pentru a Tncerca aceste 
caracteristici... 


Urmati pasii de mai jos 


Adaugati un efect de culoare 

Aveti posibilitatea sa setati 
imprimanta sa modifice 
optiunile de culoare aplicate 
unei fotografii din Color 
(implicit) Tn Black & white 
(Alb-negru), Sepia sau 
Antique (Invechit). 

Fotografiile imprimate cu 
efectul Sepia se imprima Tn 
tonuri de maro si au un aspect 
similar cu fotografiile realizate 
la Tnceputul anilor 1900. 
Fotografiile imprimate cu 
efectul Antique (Invechit) se 
imprima cu acelasi tonuri de 
maro, dar cu unele culori 


1 . Selectati una sau mai multe fotografii. 

2. Apasati Meniu. 

3. Selectati Edit (Editare), apoi apasati OK. 

4. Selectati Add color effect (Adaugare efecte 
de culoare), apoi apasati OK. 

5. Selectati un efect de culoare, apoi apasati OK. 
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Pentru a Tncerca aceste 
caracteristici... 


Urmati pasii de mai jos 


sterse adaugate pentru a da 
impresia ca fotografiile sunt 
colorate manual. 




Creati imprimate fara margini 

Aveti posibilitatea sa setati 
imprimata sa imprime 
fotografii fara margini. 


-* Apasati butonul Aspect pentru a selecta 
optiunea One photo per page borderless 

(0 fotografie fara margini pe pagina), aceasta 
fiind selectia implicita. Cand aceasta optiune 
este selectata, dreptunghiul central din partea 
de jos a ecranului imprimantei este umplut 
complet cu portocaliu. 


Adaugati data si ora la 
imprimate 

Aveti posibilitatea sa imprimati 
o stampila pe fata fotografiilor, 
care arata cand a fost 
realizata fiecare fotografie. 
Aceasta preferinta afecteaza 
toate imprimatele. 


1. Apasati Meniu. 

2. Selectati Preferences (Preferinte), apoi 
apasati OK. 

3. Selectati Date/time (Data/Ora), apoi apasati 
OK. 

4. Selectati una dintre urmatoarele optiuni 
pentru imprimarea datei/orei: 

- Date/time (Data/ora) 

- Date only (Numai data) 

- Off (Dezactivat) 

5. Apasati OK. 

Daca utilizati un computer pentru modificarea 
fotografiei si salvati apoi modificarile, informatiile 
originale despre data §i ora se pierd. Modificarile 
pe care le faceti fotografiei utilizand panoul de 
control al imprimantei nu afecteaza informatiile 
despre data si ora. 


Modificati calitatea 
imprimarii 

Aveti posibilitatea sa modificati 
calitatea de imprimare a 
fotografiilor. Calitatea optima 
este cea implicita si realizeaza 
fotografii de cea mai buna 
calitate. Calitatea normala 
economiseste cerneala si 
imprima mai rapid. 


Pentru modificarea calitatii imprimarii Tn 
Normal pentru o singura lucrare de imprimat: 

1. Apasati Meniu. 

2. Selectati Tools (Instrumente), apoi apasati OK. 

3. Selectati Print quality (Calitate imprimare), 
apoi apasati OK. 

4. Selectati Normal, apoi apasati OK. 

Calitatea imprimarii va reveni la Best (Optima) 
la urmatoarea lucrare de imprimat. 


Decupati o fotografie 

Apasati Panoramare + sau 
Panoramare - pentru a cre§te 
sau a descreste factorul de 
marire de 1,25 ori. Nivelul 
maxim este 5,0 ori. 


1 . Apasati Selectare fotografii -4 sau ► pentru 
a afisa fotografia pe care doriti sa o decupati. 

2. Apasati Panoramare + pentru a creste 
factorul de marire de 1 ,25 ori. Apare caseta 
verde de decupare. Apasati Panoramare + 
de mai multe ori, pana cand ajungeti la gradul 
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Pentru a Tncerca aceste 
caracteristici... 


Urmati pasii de mai jos 




de marire dorit. (Dupa marire, aveti 
posibilitatea sa micsorati la loc imaginea 
apasand Panoramare -.) 

Nota Caseta de decupare se modifica din 
verde Tn galben daca imprimarea cu factorul 
de marire selectat va reduce semnificativ 
calitatea imprimarii. 

3. La orice nivel de marire, utilizati sagetile 
Navigare pentru a muta caseta de decupare 
spre stanga, spre dreapta, Tn sus sau Tn jos. 

4. Apasati OK atunci cand portiunea de imagine 
pe care doriti sa o imprimati se afla Tn caseta 
de decupare. 

Decuparea nu modifica fotografia originala. 
Ea afecteaza numai imprimarea. 


Imprimati fotografii 
panoramice 


1. Apasati Meniu. 

2. Selectati Print options (Optiuni imprimare), 
apoi apasati OK. 

3. Selectati Print panoramic photos (Imprimare 
fotografii panoramice). 

4. Selectati On (Activat), apoi apasati OK. 
Pana cand nu dezactivati aceasta optiune din 
meniu, Tn partea de sus a ecranului 
imprimantei se afiseaza Panoramic mode 
(Mod panoramic). 

5. Tncarcati un suport de 1 0 x 30 cm 

(4x12 inch). Daca doriti, utilizati instructiunile 
descrise mai sus pentru a decupa o fotografie 
Tnainte sa o imprimati. Caseta de decupare 
are o scara de 3:1 ca aspect. 

Nota Toate fotografiile imprimate Tn mod 
panoramic se imprima fara margini. 


Imprimati autocolante 


1. Apasati Meniu. 

2. Selectati Print options (Optiuni imprimare), 
apoi apasati OK. 

3. Selectati Print stickers (Imprimare 
autocolante), apoi apasati OK. 

4. Selectati On (Activat), apoi apasati OK. 
Pana cand nu dezactivati aceasta optiune din 
meniu, Tn partea de sus a ecranului 
imprimantei se afiseaza Sticker mode (Mod 
autocolant). 
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Pentru a Tncerca aceste 
caracteristici... 


Urmati pasii de mai jos 




5. Tnainte sa imprimati, Tncarcati hartie 
fotografica autocolanta Avery C661 1 sau 
C6612. Aceasta hartie de 10 x 15 cm 
(4x6 inch) are 16 autocolante 
dreptunghiulare sau ovale pe pagina. 



Imprimarea fotografiilor 

Fotografiile se pot imprima fara un computer Tn cateva moduri: 

• Introduced o cartela de memorie cu fotografii pe ea Tntr-unul dintre sloturile pentru 
cartele de memorie ale imprimantei 

• Conectati un aparat de fotografiat digital PictBridge la port-ul pentru aparat de 
fotografiat din partea frontala a imprimantei 

• Instalati adaptorul optional fara fir HP Bluetooth® pentru imprimanta si imprimati 
de la un aparat de fotografiat digital cu tehnologie fara fir Bluetooth 

Imprimarea fotografiilor de pe o cartela de memorie 

Aveti posibilitatea sa imprimati fotografii de pe o cartela de memorie, introducand 
cartela Tn imprimanta si utilizand panoul de control al imprimantei pentru a vizualiza, 
a selecta, a Tmbunatati si a imprima fotografiile. De asemenea, aveti posibilitatea sa 
imprimati fotografii selectate cu aparatul de fotografiat — fotografii marcate pentru 
imprimare cu ajutorul unui aparat digital de fotografiat — direct de pe o cartela de 
memorie. 

Imprimarea de pe o cartela de memorie este rapida, usoara, si nu consuma bateriile 
aparatului digital de fotografiat. 



Daca doriti sa... 


Urmati pasii de mai jos: 


Imprimati una sau mai multe 
fotografii 

Inainte de a Tncepe, verificati 
daca ati introdus cartela de 
memorie Tn imprimanta si 
daca tava pentru hartie pe 
care doriti sa o utilizati este 
Tncarcata cu hartie de tip 
corespunzator. 

Controlati indicatorul luminos 
al tavii foto pentru a verifica 
daca este selectata tava 
corecta — indicatorul trebuie 
sa fie stins pentru tava 
principals si aprins pentru tava 
foto. 


1 . Apasati Aspect pentru a selecta un aspect 
pentru fotografie. Aspectul selectat apare 
central, Tn partea de jos a ecranului 
imprimantei. 

2. Apasati Selectare fotografii ^ sau ► pentru 
a afisa fotografia pe care doriti sa o imprimati, 
apoi apasati 

3. Daca este cazul, repetati pasii 1 si 2 pentru a 
selecta mai multe fotografii. 

4. Apasati pe Imprimare. 
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Daca doriti sa... 


Urmati pasii de mai jos: 


Imprimati toate fotografiile 
de pe cartela de memorie 

Tnainte de a Tncepe, verificati 
daca ati introdus cartela de 
memorie Tn imprimanta si 
daca tava pentru hartie pe 
care doriti sa o utilizati este 
Tncarcata cu hartie de tip 
corespunzator. 

Controlati indicatorul luminos 
al tavii foto pentru a verifica 
daca este selectata tava 
corecta — indicatorul trebuie 
sa fie stins pentru tava 
principals si aprins pentru tava 
foto. 


1 . Apasati Aspect pentru a selecta un aspect 
pentru fotografie. Aspectul selectat apare 
central, Tn partea de jos a ecranului 
imprimantei. 

2. Apasati Meniu. 

3. Selectati Print options (Optiuni imprimare), 
apoi apasati OK. 

4. Selectati Print all (Imprimarea tuturor), apoi 
apasati OK pentru a Tncepe imprimarea 
tuturor fotografiilor de pe cartela de memorie. 


Imprimati un interval 
continuu de fotografii 

Inainte de a Tncepe, verificati 
daca ati introdus cartela de 
memorie Tn imprimanta si 
daca tava pentru hartie pe 
care doriti sa o utilizati este 
Tncarcata cu hartie de tip 
corespunzator. 

Controlati indicatorul luminos 
al tavii foto pentru a verifica 
daca este selectata tava 
corecta — indicatorul trebuie 
sa fie stins pentru tava 
principals si aprins pentru tava 
foto. 


1 . Apasati Aspect pentru a selecta un aspect 
pentru fotografie. Aspectul selectat se 
afiseaza central, Tn partea de jos a ecranului 
imprimantei. 

2. Apasati Meniu. 

3. Selectati Print options (Optiuni imprimare), 
apoi apasati OK. 

4. Selectati Print range (Interval imprimare), 
apoi apasati OK. 

5. Apasati Selectare fotografii ^ sau ► pentru 
a naviga pana la prima fotografie pe care 
doriti sa o imprimati, apoi apasati pe OK. 
Prima fotografie apare Tn partea din stanga a 
ecranului imprimantei. 

6. Apasati Selectare fotografii -4 sau ► pentru 
a naviga pana la ultima fotografie pe care 
doriti sa o imprimati, apoi apasati pe OK. 
Ultima fotografie apare Tn partea dreapta a 
ecranului imprimantei, apoi intervalul de 
fotografii selectat Tncepe sa se imprime. 


Imprimati de pe cartela de 
memorie fotografiile 
selectate cu un aparat de 
fotografiat 

Cand selectati fotografiile de 
imprimat cu ajutorul unui 
aparat digital de fotografiat, 
aparatul creeaza un fisier 
DPOF (Digital Print Order 


1 . Utilizati aparatul digital de fotografiat pentru a 
selecta fotografiile pe care doriti sa le 
imprimati. Pentru informatii suplimentare, 
consultati documentatia livrata Tmpreuna cu 
aparatul de fotografiat. 

2. Daca selectati default (implicit) ca aspect al 
fotografiilor cu aparatul de fotografiat, apasati 
butonul Aspect de la imprimanta pentru a 
selecta un aspect pentru fotografii. 
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Daca doriti sa... 


Urmati pasii de mai jos: 


Format) care identifies 
fotografiile selectate. 
Imprimanta poate sa citeasca 
fisiere DPOF 1.0 §i 1.1 direct 
de pe o cartela de memorie. 


Daca selectati cu aparatul de fotografiat un alt 
aspect decat default (implicit), fotografiile se 
vor imprima Tn aspectul selectat cu aparatul 
de fotografiat, indiferent de setarea 
imprimantei. 

3. Incarcati hartie fotografica si controlati 
indicatorul luminos al tavii foto pentru a 
verifica daca este selectata tava corecta — 
indicatorul trebuie sa fie stins pentru tava 
principala si aprins pentru tava foto. 

4. Scoateti cartela de memorie din aparatul 
digital de fotografiat si introduceti-o Tn 
imprimanta. 

5. Cand pe ecranul imprimantei apare un mesaj 
care va Tntreaba daca doriti sa imprimati 
fotografiile selectate cu aparatul de 
fotografiat, apasati 

Fotografiile selectate cu aparatul de 
fotografiat Tncep sa se imprime. 

Daca imprimanta nu reuseste sa gaseasca sau sa 
citeasca de pe cartela toate fotografiile selectate 
cu aparatul de fotografiat, va imprima numai 
fotografiile pe care le poate citi. 

Dupa imprimare, imprimanta sterge fisierul DPOF 
si anuleaza marcajele fotografiilor. 


Imprimati fotografiile 
selectate de pe o foaie de 
control 

Dupa ce ati completat foaia de 
control asa cum se descrie in 
Selectarea fotografiilor de 
imprimat, aveti posibilitatea sa 
o scanati pentru a imprima 
fotografiile selectate. Asigurati- 
va ca atunci cand scanati 
foaia de control este introdusa 
aceeasi cartela de memorie 
care a fost utilizata pentru a 
imprima foaia de control. 


1 . Asigurati-va ca ati introdus cartela de 
memorie Tn imprimanta. 

2. Apasati Meniu. 

3. Selectati Print options (Optiuni imprimare), 
apoi apasati OK. 

4. Selectati Scan proof sheet (Scanare foaie de 
control), apoi apasati OK. 

5. incarcati foaia de control Tn tava principala cu 
fata imprimata Tn jos si cu partea superioara a 
paginii Tndreptata spre imprimanta. 

Nota Daca foaia de control imprimata are 
mai multe pagini, retineti ca trebuie sa scanati 
fiecare pagina pe rand; vi se va solicita sa 
imprimati fotografiile corespunzatoare paginii 
respective. Repetati pasii de la 1 la 8 pentru 
pagina urmatoare a foii de control. 

6. Apasati OK pentru a Tncepe scanarea. 

7. Cand pe ecranul imprimantei apare un mesaj 
care va solicita sa Tncarcati hartie, Tncarcati 
hartie fotografica Tn tava principala sau Tn tava 
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Daca doriti sa... 



Urmati pasii de mai jos: 



foto. Controlati indicatorul luminos al tavii foto 
pentru a verifica daca este selectata tava 
corecta — indicatorul trebuie sa fie stins 
pentru tava principals si aprins pentru tava 
foto. 

8. Apasati OK pentru a Tncepe imprimarea 
fotografiilor selectate pe foaia de control. 

Fotografiile imprimate de pe o foaie de control 
utilizeaza setarile implicite de imprimare. Toate 
setarile de imprimare aplicate fotografiilor, precum 
decupare sau efecte de culoare, vor fi ignorate. 



Imprimati fotografii din 
clipuri video 

Aveti posibilitatea sa 
vizualizati clipuri video pe 
ecranul imprimantei si sa 
selectati cadre individuate 
pentru a le imprima. 

Cand introduceti pentru prima 
data o cartela de memorie 
care contine un clip video, 
imprimanta utilizeaza primul 
cadru al clipului video pentru a 
reprezenta clipul pe ecranul 
imprimantei. 

Imprimanta recunoaste 
clipurile video Tnregistrate Tn 
urmatoarele formate: 

• Motion-JPEG AVI 

• Motion-JPEG QuickTime 

• MPEG-1 

Imprimanta ignora clipurile 
video Tn orice alt format. 

Tnainte de a Tncepe, verificati 
daca ati introdus cartela de 
memorie Tn imprimanta si 
daca tava pentru hartie pe 
care doriti sa o utilizati este 
Tncarcata cu hartie de tip 
corespunzator. Controlati 
indicatorul luminos al tavii foto 
pentru a verifica daca este 
selectata tava corecta — 
indicatorul trebuie sa fie stins 



1 . Apasati Aspect pentru a selecta un aspect 
pentru fotografie. Aspectul selectat apare 
central, Tn partea de jos a ecranului 
imprimantei. 

2. Apasati Selectare fotografii 4 sau ► pentru 

a afisa clipul video pe care doriti sa Tl imprimati. 

3. Apasati OK pentru a reda clipul video. 
Aveti posibilitatea sa derulati rapid Tnainte 
clipul video Tn timpul redarii, apasand si tinand 
apasat pe Navigare ►. 

4. Pentru a face pauza Tn timpul redarii clipului 
video, apasati OK. 

Aveti posibilitatea sa redati clipul video cu 
Tncetinitorul, apasand si tinand apasat pe 
Navigation ► Tn timp ce clipul video este Tn 
pauza. 

5. Pentru a selecta cadrul video afisat, apasati 
pe rr>. 

6. Apasati Print (Imprimare) pentru a Tncepe 
scanarea. 
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Daca doriti sa... 


Urmati pasii de mai jos: 


pentru tava principals si aprins 
pentru tava foto. 




Imprimarea unei secvente 
de cadre video 

0 secventa de cadre video 
este o serie de noua cadre 
selectate automat dintr-un clip 
video. 


1 . Introduceti o cartela de memorie care contine 
unul sau mai multe clipuri video. 

2. Tncarcati hartie fotografica. Controlati 
indicatorul luminos al tavii foto pentru a 
verifica daca este selectata tava corecta — 
indicatorul trebuie sa fie stins pentru tava 
principala si aprins pentru tava foto. 

3. Apasati Meniu. 

4. Selectati Print options (Optiuni imprimare), 
apoi apasati OK. 

5. Selectati Video action prints (Imprimari 
cadre video), apoi apasati OK. 

6. Apasati Selectare fotografii sau ► pentru 
a evidentia clipul video pe care doriti sa Tl 
imprimati ca secventa de cadre video. 

7. Apasati LA^, apoi apasati Print (Imprimare). 


Opriti imprimarea 


Pentru a opri o lucrare de imprimat Tn curs, apasati 
Revocare. 



Imprimarea fotografiilor de la un aparat digital de fotografiat 

Aveti posibilitatea sa imprimati fotografii conectand un aparat digital de fotografiat 
PictBridge direct la imprimanta, cu un cablu USB. Daca aveti un aparat digital de 
fotografiat cu tehnologie fara fir Bluetooth, aveti posibilitatea sa introduceti Tn 
imprimanta adaptorul optional fara fir HP Bluetooth® pentru imprimanta si sa trimiteti 
fotografiile catre imprimanta, fara fir. 

Atunci cand imprimati de la un aparat digital de fotografiat, imprimanta utilizeaza 
setarile selectate pe aparatul de fotografiat. Pentru informatii suplimentare, consultati 
documentatia livrata Tmpreuna cu aparatul de fotografiat. 



Pentru a imprima fotografii 
de la... 


Urmati pasii de mai jos 


Un aparat digital de 
fotografiat cu tehnologie 
fara fir Bluetooth 

Daca aveti un aparat digital de 
fotografiat cu tehnologie fara 
fir Bluetooth, aveti posibilitatea 
sa achizitionati adaptorul 
optional fara fir HP Bluetooth® 
pentru imprimanta si sa 
imprimati de la un aparat de 


1. Setati optiunile Bluetooth ale imprimantei, 
utilizand meniul Bluetooth de pe ecranul 
imprimantei. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Meniul imprimantei. 

2. Incarcati hartie fotografica Tn imprimanta si 
controlati indicatorul luminos al tavii foto 
pentru a verifica daca este selectata tava 
corecta — indicatorul trebuie sa fie stins 
pentru tava principala si aprins pentru tava 
foto. 
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Pentru a imprima fotografii 
de la... 


Urmati pasii de mai jos 


fotografiat printr-o conexiune 
fara fir Bluetooth. 

Nota De asemenea, aveti 
posibilitatea sa imprimati de la 
alte dispozitive cu tehnologie 
fara fir Bluetooth, precum PDA- 
uri sau telefoane cu camera. 
Pentru informatii suplimentare, 
consultati Conectarea la alte 
dispozitive si documentatia 
livrata Tmpreuna cu adaptorul 
Bluetooth. 


3. Introduceti adaptorul fara fir HP Bluetooth® 
pentru imprimanta Tn port-ul pentru aparat de 
fotografiat din partea frontala a imprimantei. 
Indicatorul luminos de pe adaptor clipeste 
atunci cand adaptorul este pregatit sa 
primeasca date. 

4. Urmati instructiunile din documentatia livrata 
Tmpreuna cu aparatul digital de fotografiat 
pentru a trimite fotografiile la imprimanta. 


Un aparat digital de 
fotografiat cu tehnologie 
PictBridge 


1 . Porniti aparatul digital de fotografiat 
PictBridge si selectati fotografiile pe care doriti 
sa le imprimati. 

2. Tncarcati hartie fotografica Tn imprimanta si 
controlati indicatorul luminos al tavii foto 
pentru a verifica daca este selectata tava 
corecta — indicatorul trebuie sa fie stins 
pentru tava principals si aprins pentru tava 
foto. 

3. Verificati daca aparatul de fotografiat este Tn 
modul PictBridge, apoi conectati-l la port-ul 
pentru aparat de fotografiat din partea 
frontala a imprimantei, utilizand cablul USB 
livrat Tmpreuna cu aparatul de fotografiat. 
Dupa ce imprimanta recunoaste aparatul de 
fotografiat PictBridge, fotografiile selectate se 
imprima automat. 



Imprimarea fotografiilor de la un dispozitiv iPod HP 

Tnainte sa utilizati pasii de mai jos pentru a importa fotografii Tn dispozitivul iPod HP si 
sa imprimati fotografiile de la dispozitivul iPod HP, asigurati-va ca imaginile si 
dispozitivul iPod HP Tndeplinesc urmatoarele cerinte: 

• Imaginile pe care le copiati Tn dispozitivul iPod HP trebuie sa fie Tn format JPEG. 

• Asigurati-va ca dispozitivul iPod HP este formatat Tn Windows (structura de fisiere 
FAT 32). 

Dispozitivul iPod HP este compatibil implicit cu structura de fisiere Windows. 
Pentru a verifica daca dispozitivul iPod HP a fost formatat pentru Windows, 
mergeti la Settings > About (Setari - Despre) de pe dispozitivul iPod HP. Daca a 
fost formatat Tn Windows, afiseaza la baza ecranului Format Windows. Daca nu 
a fost formatat Tn Windows, trebuie sa conectati dispozitivul iPod HP la un PC 
Windows utilizand cablul USB livrat Tmpreuna cu dispozitivul iPod HP si sa urmati 
instructiunile de pe ecran. 
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rBij^ Nota Dispozitivele iPod HP care au fost conectate numai la un sistem 
Macintosh nu sunt compatibile cu imprimanta; cu toate acestea, dupa 
conectarea la un PC Windows, utilizatorii Macintosh au posibilitatea sa 
sincronizeze complet dispozitivele iPod HP cu Macintosh si Mac iTunes si 
sa Tntretina suportul pentru imprimanta. 

Pentru a importa fotografii pe un dispozitiv iPod HP 

1 . Copiati fotografiile de pe o cartela de memorie pe un dispozitiv iPod HP, utilizand 
Belkin Media Reader (Cititor de suporturi Belkin) pentru iPod. 

2. Verificati daca fotografiile se afla pe dispozitivul iPod HP, selectand Photo 
Import (Import fotografii) din meniul dispozitivului iPod HP. Fotografiile aparca 
Rolls (Role). 

Pentru a imprima fotografii de la un dispozitiv iPod HP 

1 . Conectati dispozitivul iPod HP la port-ul pentru aparat de fotografiat din partea 
frontala a imprimantei, utilizand cablul USB livrat Tmpreuna cu dispozitivul iPod 
HP. Ecranul imprimantei afiseaza Reading Device (Citire dispozitiv) timp de 
cateva minute, pana cand se citesc fotografiile. Apoi, fotografiile apar pe ecranul 
imprimantei. 

2. Selectati fotografiile pe care doriti sa le imprimati si apasati Print (Imprimare). 
Pentru informatii suplimentare despre selectarea fotografiilor, consultati 
Selectarea fotografiilor de imprimat. 

Daca nu reusiti sa imprimati la imprimanta HP Photosmart utilizand dispozitivul iPod 
HP, contactati Asistenta pentru clienti HP. Consultati Asistenta pentru clienti HP. 
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4 Conectarea 



Utilizati imprimanta pentru a ramane conectat cu alte dispozitive si persoane. 

Conectarea la alte dispozitive 

Aceasta imprimanta ofera mai multe modalitati de conectare la computere sau la alte 
dispozitive. Fiecare tip de conexiune permite lucruri diferite. 



Tip de conexiune §i ce este necesar 


Permite... 


Cartele de memorie 

1 


• Imprimarea directa de pe cartela de 
memorie la imprimanta. 

• .S3lv3rp3 Tn pomnutpr 3 fotonrafiilnr 

~ ^JCll Vul Cu III OUI 1 IUUICI CI l\J IUU 1 CI 1 IIIUI 

de pe o cartela de memorie 
introdusa Tn imprimanta, unde 
acestea pot fi Tmbunatatite sau 
organizate cu HP Image Zone sau 
cu alt software. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Salvarea 
fotografiilor pe un computer si 
Imprimarea fotografiilor de pe o 
cartela de memorie. 


O cartela de memorie 

0 cartela de memorie compatibila cu 
aparatul digital de fotografiat 

Introduceti cartela de memorie Tn slotul 
pentru cartele de memorie 
corespunzator din partea frontala a 
imprimantei. 


USB 

• Un cablu compatibil USB (Universal 
Serial Bus) 2.0 de mare viteza, lung 
de eel mult 3 metri (10 picioare). 
Pentru instructiuni despre 
conectarea imprimantei cu un cablu 
USB, consultati brosura Pornire 
rapida. 

• Un computer cu acces la Internet 
(pentru a utiliza HP Instant Share). 


• Imprimarea de la un computer la 
imprimanta. Consultati Imprimarea 
de la un computer. 

• Salvarea Tn computer a fotografiilor 
de pe o cartela de memorie 
introdusa Tn imprimanta, unde 
acestea pot fi Tmbunatatite sau 
organizate cu HP Image Zone sau 
cu alt software. 

• Partajarea fotografiilor prin 
HP Instant Share. 

• Imprimarea directa de la un aparat 
digital de fotografiat HP Photosmart 
cu imprimare directa la imprimanta. 
Pentru mai multe informatii, 
consultati Imprimarea fotografiilor 
de la un aparat digital de fotografiat 
si documentatia aparatului de 
fotografiat. 
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Tip de conexiune §i ce este necesar 


Permite... 


PictBridge 

\ 9 

Simbolul PictBridge 


Imprimarea directa de la un aparat 
digital de fotografiat compatibil 
PictBridge la imprimanta. 

Pentru mai multe informatii, consultati 
Imprimarea fotografiilor de la un aparat 
digital de fotografiat si documentatia 
aparatului de fotografiat. 


Un aparat digital de fotografiat 
compatibil PictBridge si un cablu USB. 

Conectati aparatul de fotografiat la port- 
ul pentru aparat de fotografiat din partea 
frontala a imprimantei. 




Bluetooth 

Adaptorul optional fara fir HP Bluetooth 
pentru imprimanta. 

Daca imprimanta a fost livrata cu acest 
accesoriu sau daca accesoriul a fost 
achizitionat separat, consultati 
documentatia Tnsotitoare si Ajutorul de 
pe ecran pentru instructiuni. 


Imprimarea de la orice dispozitiv cu 
tehnologie fara fir Bluetooth — precum un 
aparat digital de fotografiat, un telefon 
cu camera sau un PDA — la imprimanta. 

In cazul Tn care conectati adaptorul 
optional fara fir HP Bluetooth la 
imprimanta prin port-ul pentru aparat de 
fotografiat, aveti grija sa setati 
corespunzator optiunile Bluetooth din 
meniul imprimantei. Consultati Meniul 
imprimantei. 


iPod HP 

Un iPod HP si cablul USB livrat cu el. 
Conectati dispozitivul iPod HP la port-ul 
pentru aparat de fotografiat din partea 
frontala a imprimantei. 


Imprimarea directa de la un dispozitiv 
iPod HP (cu fotografii memorate Tn el) la 
imprimanta. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Imprimarea 
fotografiilor de la un dispozitiv iPod HP. 
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Salvarea fotografiilor pe un computer 

Fotografiile de pe orice cartela de memorie introdusa Tn imprimanta se pot salva pe un 
computer, daca este configurata o conexiune USB Tntre cele doua dispozitive. 

Daca utilizati un computer Windows 

Utilizati oricare dintre aceste metode pentru a salva fotografiile Tn computer. 

• Introduced o cartela de memorie Tn imprimanta. Pe ecranul computerului se 
deschide software-ul de transfer HP Image Zone (HP Transfer si Quick Print), 
care va permite sa desemnati o locatie de pe computer pentru salvarea 
imaginilor. Pentru informatii suplimentare, consultati Ajutorul de pe ecran 

HP Image Zone. 

• Introduced o cartela de memorie Tn imprimanta. Cartela de memorie apare Tn 
Windows Explorer ca unitate detasabila. Deschideti unitatea amovibila si glisati 
fotografiile de pe cartela Tn orice locatie de pe computer. 

Daca utilizati un Macintosh 

1 . Introduced o cartela de memorie Tn imprimanta. 

2. Asteptati sa porneasca iPhoto si cititi continutul cartelei de memorie. 

3. Faceti die pe Import pentru a salva fotografiile de pe cartela pe Macintosh. 

|Wj^> Nota Cartela de memorie apare si Tn spatiul de lucru, ca pictograma de 
\~&\ unitate. Aveti posibilitatea sa o deschideti si sa glisati fotografiile de pe cartela 
Tn orice locatie de pe Macintosh. 

Conectarea prin HP Instant Share 

Utilizati HP Instant Share pentru a partaja fotografii cu prietenii si cu rudele prin posta 
electronica, prin albume interactive sau printr-un serviciu interactiv de finisare a 
fotografiilor. Imprimanta trebuie sa fie conectata printr-un cablu USB la un computer 
cu acces la Internet si cu tot software-ul HP instalat. Daca Tncercati sa utilizati 
HP Instant Share si nu aveti tot software-ul necesar instalat sau configurat, un mesaj 
va solicita sa urmati pasii necesari. 

Utilizati HP Instant Share (USB) pentru a trimite fotografii (utilizatori Windows): 

1 . Introduced o cartela de memorie si selectati niste fotografii. 

2. Apasati Instant Share de pe panoul de control al imprimantei. 

3. Urmati instructiunile de pe computer pentru a partaja fotografiile selectate cu altii. 

Utilizati HP Instant Share (USB) pentru a trimite fotografii (utilizatori Macintosh): 

1 . Deschideti HP Image Zone si selectati fotografiile de partajat. Pentru informatii 
despre HP Image Zone, consultati HP Image Zone. 

2. Faceti die pe fila Applications (Aplicatii) din HP Image Zone, apoi faceti dublu 
die pe HP Instant Share. 

3. Urmati instructiunile de pe computer pentru a partaja fotografiile selectate cu altii. 

Consultati Ajutorul de pe ecran HP Image Zone pentru informatii suplimentare despre 
utilizarea HP Instant Share. 
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Imprimarea de la un 
computer 



Pentru a imprima de la un computer, trebuie sa fie instalat software-ul imprimantei. 
In timpul instalarii software-ului, pe computer se instaleaza fie HP Image Zone 
(utilizatori Macintosh si utilizatori cu instalare completa Tn Windows), fie HP Image 
Zone Express (utilizatori cu instalare Express Tn Windows), care va permit sa 
organizati, sa partajati, sa editati si sa imprimati fotografiile. 

Pentru mai multe informatii despre instalarea software-ului, consultati brosura 
HP PhotoSmart 8200 seriesPornire rapida. Actualizati software-ul Tn mod regulat 
pentru a va asigura ca aveti cele mai recente caracteristici si Tmbunatatiri; pentru 
instructiuni, consultati Actualizarea software-ului. 

Pentru a lucra cu fotografii, trebuie sa le transferati pe computerul la care este 
conectata imprimanta. Consultati Salvarea fotografiilor pe un computer. 

rWv£> Nota Utilizatori Windows: HP Image Zone se poate utiliza numai pe 
\~<^\ computere cu procesoare Intel® Pentium® III (sau echivalent) si versiuni 
superioare. 



Utilizarea optiunilor creative din software-ul imprimantei 



Cititi sfaturile urmatoare referitoare la modul de deschidere si de utilizare a HP Image 
Zone, HP Image Zone Express si HP Instant Share. 



HP Image Zone este un program software usor de utilizat, care va ofera tot ce este 
necesar pentru a va distra cu fotografiile, Tn afara functiilor de baza de editare si 
imprimare a fotografiilor. Acest software va ofera, de asemenea, acces la HP Instant 
Share, astfel Tncat aveti posibilitatea sa partajati cu usurinta fotografiile. 

Deschideti HP Image Zone (utilizatori Windows) 

-» Faceti die pe pictograma HP Image Zone din spatiul de lucru. Daca aveti nevoie 
de ajutor, consultati Ajutorul de pe ecran din HP Image Zone. 

Deschideti HP Image Zone (utilizatori Macintosh) 

-» Faceti die pe pictograma HP Image Zone din Dock. Daca aveti nevoie de ajutor, 
selectati HP Image Zone Help din meniul Help (Ajutor). 

Explorati multimea de caracteristici ale HP Image Zone: 

• View (Vizualizare) — Vizualizati fotografiile Tn multiple moduri si dimensiuni. 
Organizati si gestionati cu usurinta fotografiile. 

• Edit (Editare) — Decupati fotografii si reparati efectul de ochi rosii. Ajustati si 
Tmbunatatiti automat fotografiile la diferite dimensiuni si Tn multiple aspecte. 

• Print (Imprimare) — Imprimati fotografiile la diferite dimensiuni si Tn multiple 



HP Image Zone 



aspecte. 
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• Share (Partajare) — Trimiteti fotografiile catre familie si prieteni fara atasari mari, 
prin HP Instant Share, o modalitate mai buna de a trimite mesaje de posta 
electronica. 

• Create (Creare) — Creati cu usurinta pagini de album, cartele, calendare, 
fotografii panoramice, etichete de CD-uri si multe altele. 

• Back-up (Copiere de rezerva) — Realizati copii de rezerva ale fotografiilor pe 
care le memorati si le salvati. 

HP Image Zone Express 

HP Image Zone Express este un program software simplu de utilizat care va ofera 
instrumentele de baza pentru editarea si imprimarea fotografiilor. Acest software va 
ofera, de asemenea, acces la HP Instant Share, astfel meat aveti posibilitatea sa 
partajati cu usurinta fotografiile. HP Image Zone Express este disponibil numai pentru 
utilizatorii Windows. 

Deschideti HP Image Zone Express (utilizatori Windows) 

-» Faceti die pe pictograma HP Image Zone Express din spatiul de lucru. Daca 

aveti nevoie de ajutor, consultati Ajutorul de pe ecran din HP Image Zone Express. 

Explorati multimea de caracteristici ale HP Image Zone Express: 

• View (Vizualizare) — Vizualizati fotografiile Tn multiple moduri si dimensiuni. 
Organizati si gestionati cu usurinta fotografiile. 

• Edit (Editare) — Decupati fotografii si reparati efectul de ochi rosii. Ajustati si 
Tmbunatatiti automat fotografiile pentru a le face perfecte. 

• Print (Imprimare) — Imprimati fotografiile la diferite dimensiuni si Tn multiple 
aspecte. 

• Share (Partajare) — Trimiteti fotografiile catre familie si prieteni fara atasari mari, 
cu HP Instant Share, o modalitate mai buna de a trimite mesaje de posta 
electronica. 

HP Instant Share 

HP Instant Share va permite sa trimiteti fotografii catre familie si prieteni, fara atasari 
mari la mesajele de posta electronica. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Conectarea prin HP Instant Share si Ajutorul de pe ecran din HP Image Zone sau din 
HP Image Zone Express. 

Deschideti HP Instant Share (utilizatori Windows) 

-» Faceti die pe fila HP Instant Share din HP Image Zone sau din HP Image Zone 
Express. 

Deschideti HP Instant Share (utilizatori Macintosh) 

-» Faceti die pe fila Applications (Aplicatii) din HP Image Zone, apoi faceti dublu 
die pe HP Instant Share. 
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Setarea preferintelor de imprimare 

Preferintele de imprimare sunt setate implicit, dar se pot modifica pentru a 
corespunde cerintelor. Se pot stabili setari specifice unei lucrari, atunci cand imprimati 
de la computer. Atunci cand modificati setarile Tnainte de imprimare, modificarile 
afecteaza numai lucrarea curenta. In unele programe software din Windows, trebuie 
sa faceti die pe Properties (Proprietati) sau pe Preferences (Preferinte) din caseta 
de dialog Print (Imprimare) pentru a accesa caracteristicile complexe de imprimare. 
Pentru informatii suplimentare despre preferintele de imprimare, consultati Ajutorul de 
pe ecran. 

Accesati preferintele de imprimare (utilizatori Windows) 

1 . Deschideti caseta de dialog Print (Imprimare), de regula selectand Print 
(Imprimare) din meniul File (Fisier). 

2. Modificati preferintele de imprimare din filele casetei de dialog Print (Imprimare) 
sau faceti die pe Properties (Proprietati) sau pe Preferences (Preferinte) pentru 
a accesa mai multe preferinte de imprimare. 

Accesati preferintele de imprimare (utilizatori Macintosh) 

1 . Deschideti caseta de dialog Print (Imprimare), de regula selectand Print 
(Imprimare) din meniul File (Fisier). 

2. Modificati preferintele de imprimare din caseta de dialog Print (Imprimare) 
selectand optiunile de imprimare pe care doriti sa le modificati din meniul vertical 
Copies & Pages (Copii si pagini). 

Pentru informatii suplimentare despre modificarea preferintelor de imprimare, 
consultati Ajutorul de pe ecran. 

Deschideti Ajutorul de pe ecran 

Utilizatori Windows: 

• Apasati F1 de la tastatura. 

• Pentru ajutor la nivel de camp, faceti die pe ? din coltul din dreapta sus al casetei 
de dialog Print (Imprimare). 

Utilizatori Macintosh: 

1. Din meniul Finder (Selector), selectati Help (Ajutor), apoi Mac Help. 

2. Selectati HP Image Zone Help (Ajutor HP Image Zone) din Library (Biblioteca), 
apoi selectati HP Photosmart Printer Help (Ajutor pentru imprimanta HP 
Photosmart). 
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Caracteristici ale tehnologiilor HP Real Life 

Explorati multitudinea de optiuni de editare si de Tmbunatatire a fotografiilor din 
caracteristicile software-ului cu tehnologii HP Real Life. Aceste caracteristici — precum 
eliminarea automata a efectului de ochi rosii si iluminarea adaptiva — simplifies 
imprimarea unor fotografii de Tnalta calitate. 

Accesati caracteristicile tehnologiilor Real Life (utilizatori Windows) 

1. Deschideti caseta de dialog Print (Imprimare), de regula selectand Print 
(Imprimare) din meniul File (Fisier). 

2. Faceti die pe fila Paper/Quality (Hartie/Calitate), apoi faceti die pe butonul Real 
Life Digital Photography (Fotografie digitala Real Life) — SAU — Faceti die pe 
butonul Properties (Proprietati) sau Preferences (Preferinte), apoi faceti die pe 
butonul Real Life Digital Photography (Fotografie digitala Real Life). 

Accesati caracteristicile tehnologiilor Real Life (utilizatori Macintosh) 

1 . Deschideti caseta de dialog Print (Imprimare), de regula selectand Print 
(Imprimare) din meniul File (Fisier). 

2. Selectati Real Life Digital Photography (Fotografie digitala Real Life) din meniul 
vertical Copies & Pages (Copii si pagini). 
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5 Tngrijire §i mtretinere 



Imprimanta HP Photosmart 8200 series are nevoie de foarte putina Tntretinere. Pentru 
a extinde durata de viata a imprimantei si a consumabilelor si pentru a va asigura ca 
fotografiile pe care le imprimati vor fi mereu de cea mai buna calitate, respectati 
indicatiile din acest capitol. 



Pastrati curate si bine Tntretinute imprimanta si cartusele de cerneala, utilizand 
procedurile simple din aceasta sectiune. 



Curatarea exteriorului imprimantei 

1. Opriti imprimanta, apoi deconectati cablul de alimentare din spatele imprimantei. 

2. Stergeti exteriorul imprimantei cu o carpa moale, umezita cu putina apa. 



Atentie Nu utilizati nici un tip de solutie de curatare. Solutiile de curatat si 



detergentii clasici pot deteriora carcasa imprimantei. Nu curatati interiorul 
imprimantei. Tineti orice lichid departe de interior. Nu ungeti tija metalica pe 
care se deplaseaza capul de imprimare. Zgomotul este normal atunci cand 
capul de imprimare se muta Tnainte si Tnapoi. 



Daca observati linii albe sau dungi pe fotografiile imprimate sau Tn blocurile de culoare 
din raportul testarii automate, utilizati aceasta procedure pentru a curata capul de 
imprimare. Nu curatati capul de imprimare daca nu este necesar, deoarece se 
iroseste cerneala si se scurteaza perioada de viata a duzelor capului de imprimare. 

1. Apasati Meniu. 

2. Selectati Tools (Instrumente), apoi apasati OK. 

3. Selectati Clean printheads (Curatare capete imprimare), apoi apasati OK. 

4. Conform indicatiilor de pe ecranul imprimantei, Tncarcati hartie alba simpla 
neutilizata Letter sau A4, pe care imprimanta va imprima un raport al testarii 
automate dupa ce curata capul de imprimare. 

5. Pentru a Tncepe curatarea capului de imprimare, apasati OK. Cand imprimanta 
termina de curatat capul de imprimare, se imprima un raport al testarii automate. 
In cazul Tn care calitatea imprimarii raportului testarii automate nu este 
satisfacatoare, repetati curatarea. Reciclati sau aruncati raportul testarii automate. 

In cazul Tn care calitatea imprimarii ramane slaba dupa curatarea capului de 
imprimare, Tncercati sa aliniati imprimanta utilizand procedura descrisa Tn Alinierea 
imprimantei. Daca problemele de calitate a imprimarii persists dupa curatare si 
aliniere, contactati Asistenta pentru clienti HP. 



Curatarea §i Tntretinerea imprimantei 




Curatarea automata a capului de imprimare 
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Curatarea manuala a contactelor cartu§elor de cerneala 

Curatati contactele de culoarea cuprului ale cartuselor de cerneala daca pe ecranul 
imprimantei apare un mesaj care semnaleaza lipsa sau defectarea unui cartus. 

Inainte sa curatati contactele cartusului de cerneala, scoateti cartusul de cerneala si 
verificati ca nimic nu acopera contactele cartusului de cerneala sau slotul cartusului 
de cerneala, apoi reinstalati cartusul de cerneala. Daca obtineti Tn continuare un 
mesaj care semnaleaza lipsa sau defectarea unui cartus, curatati contactele 
cartusului de cerneala. Daca obtineti mesajul si dupa ce curatati contactele, va trebui 
sa Tnlocuiti cartusul de cerneala. Scoateti cartusul de cerneala afectat si uitati-va la 
data de sfarsit al perioadei de garantie din partea de jos, Tn format AAAA/LLL/ZZ. 
Daca data de sfarsit al perioadei de garantie Tnca nu a trecut, contactati Asistenta 
pentru clienti HP pentru a obtine un cartus de cerneala Tnlocuitor. 

Pentru a curata contactele cartusului de cerneala: 

1. Adunati urmatoarele materiale pentru curatarea contactelor: 

- Apa distilata, filtrata sau ambalata (este posibil ca apa potabila sa contina 
agenti de contaminare care pot deteriora cartusul de cerneala) 

AAtentie Nu utilizati materiale de curatat imprimate sau alcool pentru 
a curata contactele cartusului de imprimare. Acestea pot deteriora 
cartusul de imprimare sau imprimanta HP Photosmart. 

- Bureti elastici din spuma uscata, carpa fara scame sau orice material moale 
care nu se rupe si nu lasa fibre. 

2. Deschideti capacul superior al imprimantei. 

3. Prindeti aripioara gri de sub slotul unui cartus de cerneala pentru a elibera 
siguranta de retinere gri din interiorul imprimantei, apoi ridicati siguranta de 
retinere. 

AAtentie Nu scoateti mai multe cartuse de cerneala Tn acelasi timp. 
Scoateti si curatati fiecare cartu§ de cerneala pe rand. Nu tineti cartusul 
de cerneala Tn afara imprimantei mai mult de 30 de minute. 

4. Tnmuiati usor un burete sau o carpa cu apa si stoarceti toata apa Tn exces. 

5. Tineti cartusul de cerneala de manerul sau si stergeti u§or numai contactele de 
culoarea cuprului, cu buretele sau cu carpa. 
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§tergeti usor numai contactele de culoarea cuprului 



6. Amplasati cartusul de cerneala neagra Tn slotul liber si apasati Tn jos pe siguranta 
gri pana cand se fixeaza pe pozitie. 

7. Daca este necesar, repetati procedura pentru alt cartus de cerneala. 

8. Tnchideti capacul superior. 

AAtentie Este posibil ca rezerva de cerneala sa devina presurizata. 
Introducerea unui obiect strain Tn rezerva de cerneala poate avea ca rezultat 
exfolierea cernelei si intrarea ei Tn contact cu persoane sau cu obiecte. 

Imprimarea unui raport de testare automata 

Daca aveti probleme cu imprimarea, imprimati un raport de testare automata. Acest 
raport de doua pagini — etichetat Extended Self Test Diagnostic Page (Pagina de 
diagnosticare prin test automat extins) — va ajuta sa diagnosticati problemele de 
imprimare si furnizeaza informatii importante pentru cazul Tn care este necesar sa 
apelati la asistenta pentru clienti HP. Acest raport se poate utiliza si pentru a verifica 
procentele aproximative de cerneala ramasa Tn cartusele de cerneala. 

1. Apasati Meniu. 

2. Selectati Tools (Instrumente), apoi apasati OK. 

3. Selectati Print test page (Imprimare pagina de testare), apoi apasati OK. 

Imprimanta HP Photosmart imprima un raport de testare automata de doua pagini 
care contine urmatoarele informatii: 

• Informatii despre produs: Includ numarul de model, numarul de serie si alte 
informatii despre produs. 

• Informatii despre versiuni: Includ numarul de versiune al firmware-ului si indica 
faptul daca aveti sau nu instalat un accesoriu HP de imprimare fata-verso 
(duplexer). 

• Informatii despre sistemul de livrare a cernelei: Afiseaza nivelul aproximativ 
de cerneala din fiecare cartus de cerneala instalat, starea fiecarui cartus de 
cerneala, data la care a fost instalat fiecare cartus de cerneala si data expirarii 
fiecarui cartus. 
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• Informatii despre ansamblul capului de imprimare: Contine informatii care se 
pot utiliza Tn scop de diagnosticare, daca este necesar sa apelati la asistenta 
pentru clienti HP. 

• Parametri ai capului de imprimare: Contine informatii care se pot utiliza Tn scop 
de diagnosticare, daca este necesar sa apelati la asistenta pentru clienti HP. 

• Model de calitate a imprimarii: Afiseaza sase blocuri de culoare, reprezentand 
fiecare dintre cele sase cartuse instalate. Daca apar dungi Tn blocurile de culoare 
sau daca lipsesc blocuri de culoare, curatati capul de imprimare utilizand 
procedura descrisa Tn Curatarea automata a capului de imprimare. Daca blocurile 
de culoare continua sa prezinte probleme de calitate a imprimarii si dupa 
curatarea capului de imprimare, aliniati imprimanta utilizand procedura descrisa 
Tn Alinierea imprimantei. Daca blocurile de culoare continua sa prezinte probleme 
de calitate a imprimarii si dupa curatare si aliniere, contactati Asistenta pentru 
clienti HP. 

• Jurnal istoric: Contine informatii care se pot utiliza Tn scop de diagnosticare, 
daca este necesar sa apelati la asistenta pentru clienti HP. 




Raport de testare automata 

Alinierea imprimantei 

Utilizati urmatoarea procedura atunci cand raportul testarii automate prezinta dungi 
sau linii albe Tn oricare dintre blocurile de culoare. 

Daca problemele de calitate a imprimarii persists si dupa alinierea imprimantei, 
Tncercati sa curatati capul de imprimare utilizand procedura descrisa Tn Curatarea 
automata a capului de imprimare. Daca problemele de calitate a imprimarii persists 
dupa aliniere si curatare, contactati Asistenta pentru clienti HP. 

1 . Tncarcati hartie alba simpla neutilizata Letter sau A4 Tn tava principals. 

2. Apasati Meniu. 

3. Selectati Tools (Instrumente), apoi apasati OK. 

4. Selectati Align printer (Aliniere imprimanta), apoi apasati OK. 
Imprimanta aliniaza capul de imprimare, imprima o pagina de aliniere si 
calibreaza imprimanta. Reciclati sau aruncati pagina de aliniere. 
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Imprimarea unei pagini esantion 

Pentru a testa calitatea de imprimare a fotografiilor si pentru a verifica daca hartia 
este Tncarcata corect, aveti posibilitatea sa imprimati o pagina esantion. 

1. Tncarcati hartie Tn tava principals. Pentru a economisi hartia fotografica, utilizati 
hartie simpla. 

2. Apasati Meniu. 

3. Selectati Tools (Instrumente), apoi apasati OK. 

4. Selectati Print sample page (Imprimare pagina esantion), apoi apasati OK. 

Actualizarea software-ului 

Descarcati o data la cateva luni cea mai recenta actualizare a software-ului 
imprimantei, pentru a va asigura ca aveti cele mai recente caracteristici si 
Tmbunatatiri. Actualizarile software-ului imprimantei pot fi descarcate vizitand 
www.hp.com/support sau utilizand serviciul HP Software Update (Actualizare software 
HP), asa cum se descrie mai jos. 

fWj^> Nota Actualizarea software-ului imprimantei descarcata de pe situl Web HP 
\~&\ nu actualizeaza §i software-ul HP Image Zone. 

Descarcarea software-ului (utilizatori Windows) 

Nota Inainte de a utiliza serviciul Actualizare software HP, verificati daca 
\~&\ sunteti conectat la Internet. 

1 . Din meniul Start din Windows, selectati Programs (Programe) (Tn Windows XP 
selectati All Programs (Toate programele)) > HP > HP Software Update 

(Actualizare software HP). Se deschide fereastra HP Software Update 
(Actualizare software HP). 

2. Faceti die pe Next (Urmatorul). Serviciul HP Software Update (Actualizare 
software HP) cauta actualizari ale software-ului imprimantei pe situl Web HP. In 
cazul Tn care computerul nu are instalata cea mai recenta versiune a software- 
ului imprimantei, o actualizare a software-ului apare Tn fereastra HP Software 
Update (Actualizare software HP). 

Nota In cazul Tn care computerul are instalata cea mai recenta versiune 
a software-ului imprimantei, Tn fereastra HP Software Update (Actualizare 
software HP) apare urmatorul mesaj. "No new updates available" (Nu este 
disponibila nici o actualizare noua). 

3. Daca o actualizare a software-ului este disponibila, faceti die pe caseta de 
verificare de langa actualizare pentru a o selecta. 

4. Faceti die pe Next (Urmatorul). 

5. Urmati instructiunile de pe ecran pentru a finaliza instalarea. 
Descarcarea software-ului (utilizatori Macintosh) 

|W}^> Nota Inainte de a utiliza serviciul HP Photosmart Updater (Program de 
\~&\ actualizare HP Photosmart), verificati daca sunteti conectat la Internet. 

1. Pe Macintosh, deschideti HP Image Zone. 
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2. Din meniul vertical Settings (Setari), selectati HP Photosmart Updater 

(Program de actualizare HP Photosmart). 

3. Urmati instructiunile de pe ecran pentru a finaliza instalarea. 

Daca sunteti Tn spatele unui paravan de protectie (firewall), trebuie sa introduceti 
informatii despre serverul proxy Tn programul de actualizare. 



Depozitarea §i transportul imprimantei §i cartu§elor de 
cerneala 

Protejati imprimanta si cartusele de cerneala depozitandu-le corect atunci cand nu le 
utilizati. 

Depozitarea §i transportul imprimantei 

Imprimanta este construita astfel meat sa functioneze si dupa perioade mai lungi sau 
mai scurte de inactivitate. Depozitati imprimanta Tn spatii Tnchise, departe de lumina 
directa a soarelui, Tntr-un loc fara temperaturi extreme. 



A 



Atentie Pentru a preveni pierderea sau irosirea cernelei: nu transportati si nu 
depozitati imprimanta culcata si lasati cartu§ele de cerneala instalate pe timpul 
depozitarii sau transportului imprimantei. 



Depozitarea §i transportul cartuselor de cerneala 

Cand transportati sau depozitati imprimanta, lasati Tntotdeauna cartusele de cerneala 
active Tn interiorul imprimantei pentru a Tmpiedica scurgerea cernelei. 

A Atentie 1 Pentru a preveni pierderea sau irosirea cernelei: lasati cartusele de 
cerneala instalate Tn timp ce transportati sau depozitati imprimanta si evitati sa 
tineti cartusele de cerneala utilizate Tn afara imprimantei o perioada de timp 
prelungita. 

Atentie 2 Aveti grija ca imprimanta sa finalizeze ciclul de oprire Tnainte de a 
scoate cablul de alimentare. Acest lucru Ti permite imprimantei sa depoziteze 
corect capul de imprimare. 

Urmati acest sfat pentru a Tntretine mai bine cartusele de cerneala HP si pentru a 
asigura o calitate consistenta a imprimarii: 

Pastrati toate cartusele de cerneala neutilizate Tn ambalajele lor sigilate originale, 
pana cand devin necesare. Depozitati cartusele de cerneala la temperatura camerei 
(15-35 °C sau 59-95 °F). 



54 



HP Photosmart 8200 series 



Tntretinerea calitatii hartiei fotografice 

Pentru rezultate optime cu hartia fotografica, respectati indicatiile din aceasta sectiune. 

Depozitarea hartiei fotografice 

• Depozitati hartia fotografica Tn ambalajul sau original sau Tntr-o punga de plastic 
care poate fi sigilata la loc. 

• Depozitati hartia fotografica Tmpachetata pe o suprafata plana, racoroasa §i 
uscata. 

• Introduced hartia fotografica neutilizata Tnapoi Tn ambalajul de plastic. Hartia 
fotografica lasata Tn imprimanta sau expusa la elementele imprimantei se poate 
Tndoi. 



Manevrarea hartiei fotografice 

• Pentru a evita amprentele, tineti hartia fotografica Tntotdeauna de margini. 

• Daca hartia fotografica are marginile Tndoite, plasati-o Tn ambalajul sau de plastic 
si Tndoiti-o usor Tn directia opusa Tndoiturii, pana cand ramane dreapta. 
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Depanare 



Imprimanta HP Photosmart este proiectata pentru a fi fiabila si simplu de utilizat. 
Acest capital raspunde la Tntrebari frecvente despre utilizarea imprimantei si despre 
imprimarea fara computer. El contine informatii despre urmatoarele subiecte: 

• Probleme hardware ale imprimantei 

• Probleme de imprimare 

• Mesaje de eroare 

Pentru informatii suplimentare despre depanare, consultati: 

• Depanarea instalarii software-ului: Brosura Pornire rapida livrata Tmpreuna cu 
imprimanta. 

• Depanarea software-ului imprimantei si a imprimarii de la computer: 

Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart. Pentru informatii despre 
vizualizarea Ajutorului de pe ecran al imprimantei HP Photosmart, consultati Bun 
venit. Utilizatorii de computere Macintosh trebuie sa verifice si optiunile de 
depanare si readme din HP Photosmart Menu, din Dock. 

Probleme cu hardware-ul imprimantei 

Tnainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. 

r H4v^> Nota Daca doriti sa conectati imprimanta la un computer cu un cablu USB, 
HP recomanda utilizarea unui cablu compatibil USB 2.0 de mare viteza, cu 
lungimea maxima de 3 metri (10 picioare), pentru a reduce la minim riscul de 
interferente cu posibilele campuri electromagnetice puternice pre-existente Tn 
zona din jurul cablului. 

Indicatorul luminos de imprimare se aprinde albastru intermitent, dar 
imprimanta nu imprima 

Solutie Imprimata este ocupata cu procesarea informatiilor; asteptati pana 
termina. 



Indicatorul luminos de atentionare este aprins 
Solutie 

• Verificati ecranul imprimantei pentru instructiuni. Daca la imprimanta este 
conectat un aparat digital de fotografiat, verificati ecranul aparatului de 
fotografiat pentru instructiuni. Daca imprimanta este conectata la un 
computer, verificati monitorul computerului pentru instructiuni. 

• Opriti imprimanta, apoi deconectati cablul sau de alimentare. Asteptati 
aproximativ 10 secunde, apoi conectati-l din nou. Porniti imprimanta. 
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Daca indicatorul luminos de atentionare ramane aprins dupa ce ati Tncercat 
solutiile de mai sus, vizitati www.hp.com/support sau contactati Asistenta pentru 
clienti HP pentru ajutor. 



Imprimanta nu gaseste fotografiile stocate pe cartela de memorie 

Cauza Cartela de memorie probabil contine tipuri de fisiere pe care imprimanta 
nu le poate citi direct de pe cartela. 

Solutie 

• Salvati fotografiile pe computer, apoi imprimati-le de pe computer. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta 
HP Photosmart si documentatia livrata Tmpreuna cu aparatul de fotografiat. 

• Data viitoare cand faceti fotografii, setati aparatul de fotografiat digital sa le 
salveze Tntr-un format de fisier pe care imprimanta poate sa Tl citeasca direct 
de pe cartela de memorie. Pentru o lista a formatelor de fisiere acceptate, 
consultati Specificatii ale imprimantei. Pentru instructiuni despre setarea 
aparatului digital de fotografiat ca sa salveze fotografiile Tn anumite formate 
de fisier, consultati documentatia livrata Tmpreuna cu aparatul de fotografiat. 

Daca problema persists, este posibil sa fie necesara reformatarea cartelei de 
memorie. 



Imprimanta este conectata, dar nu porneste 
Solutie 

• Este posibil ca imprimanta sa fie alimentata cu prea multa energie. 
Deconectati cablul de alimentare al imprimantei. Asteptati aproximativ 10 
secunde, apoi conectati la loc cablul de alimentare. Porniti imprimanta. 

• Este posibil ca imprimanta sa fie alimentata de la un prelungitor oprit. Porniti 
prelungitorul, apoi porniti imprimanta. 

• Este posibil sa fie defect cablul de alimentare. Verificati daca este aprins 
indicatorul luminos verde de la cablul de alimentare. 



Imprimanta face zgomot la pornire sau Tncepe sa faca zgomot dupa ce sta 
neutilizata o perioada 

Solutie Este posibil ca imprimanta sa faca zgomot dupa perioade lungi de 
inactivitate (aproximativ 2 saptamani) sau atunci cand alimentarea cu energie a 
fost Tntrerupta si restaurata. Acest lucru este normal. Imprimanta efectueaza o 
procedure automata de Tntretinere pentru a asigura o calitate optima a 
rezultatelor imprimarii. 



Toate indicatoarele luminoase ale imprimantei clipesc 

Solutie Imprimanta se confrunta cu o eroare hardware si trebuie reparata. 
Deconectati cablul de alimentare de la imprimanta. Asteptati aproximativ 10 
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secunde, apoi conectati-l din nou. Porniti imprimanta. DacS indicatoarele 
luminoase continua sa clipeascS, vizitati www.hp.com/support sau contactati 
Asistenta pentru clienti HP pentru ajutor. 



Probleme de imprimare 

Tnainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. 

Imprimanta nu imprima fotografii fara margini cand se imprima de la panoul de 
control 

Solutie Apasati butonul Aspect pentru a selecta optiunea One photo per 
page borderless (O fotografie fara margini pe pagina). Cand este introdusa o 
cartela de memorie, dreptunghiul central de la baza ecranului imprimantei se 
umple cu portocaliu pentru a indica aceasta selectie. 



Imprimarea este foarte lenta 

Solutie Este posibil sa va confruntati cu una dintre urmatoarele situatii: 1) 
imprimati un fl§ier PDF sau un proiect care contine elemente grafice sau fotografii 
cu rezolutie mare sau 2) ati selectat cea mai mare rezolutie pentru lucrarea de 
imprimat. Proiectele mari, complexe, care contin elemente grafice sau fotografii, 
se imprima mai lent decat documentele text, mai ales la rezolutii mari. 



Hartia nu se alimenteaza corect din tava principals 
Solutie 

• Este posibil ca Tn tava sa fie Tncarcata prea multa hartie. Scoateti o parte din 
hartie §i Tncercati sa imprimati din nou. 

• Este posibil ca tava principals sa nu fie Tmpinsa complet. Impingeti pana la 
capat tava principals. 

• Este posibil ca ghidajele pentru hartie sS nu fie reglate corect. Verificati dacS 
ghidajele pentru IStimea si pentru lungimea hartiei sunt fixate imediat langS 
marginile hartiei, fSrS a Tndoi hartia. 

• Este posibil ca douS sau mai multe coli de hartie sS fie lipite Tntre ele. 
Scoateti hartia din tava principals, ventilati marginile teancului pentru a 
separa colile de hartie, apoi TncSrcati la loc hartia si Tncercati sS imprimati din 
nou. 

• DacS hartia este TncretitS sau TndoitS, Tncercati sS utilizati un alt tip de hartie. 

• Este posibil ca hartia sS fie prea groasS sau prea subtire. Pentru rezultate 
optime, utilizati hartie HP pentru jet de cernealS. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Alegerea hartiei corecte. 
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Paginile imprimate cad din tava de iesire 

Solutie Cand imprimati, extindeti Tntotdeauna tava de iesire. 



Rezultatul imprimarii este ondulat 

Solutie Proiectul pe care Tl imprimati utilizeaza o cantitate de cerneala mai 
mare decat este normal. Imprimati proiectul de la un computer si utilizati software- 
ul imprimantei pentru a coborT nivelul de saturatie cu cerneala. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart. 



Documentul s-a imprimat Tnclinat sau descentrat 
Solutie 

• Este posibil ca hartia sa nu fie Tncarcata corect. Incarcati din nou hartie, 
verificand daca este orientata corect Tn tava principals si daca ghidajele 
pentru latimea si pentru lungimea hartiei sunt fixate imediat langa marginile 
hartiei. Pentru instructiuni despre Tncarcarea hartiei, consultati Incarcarea 
hartiei. 

• Daca utilizati un accesoriu pentru imprimarea fata-verso, scoateti-l §i 
Tncercati sa imprimati din nou. 

• Este posibil sa fie necesara alinierea imprimantei. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Alinierea imprimantei. 



Culorile nu se imprima satisfacator 
Solutie 

• Unul dintre cartusele de cerneala color are foarte putina cerneala, avand ca 
rezultat substituirea culorii sale Tn timpul imprimarii. Verificati nivelurile 
estimate de cerneala Tndepartand orice cartela de memorie si apasand 
Selectare fotografii ►. Daca un cartus are foarte putina cerneala, Tnlocuiti-I. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Introducerea cartuselorde cerneala. 

• Este posibil sa fie necesara alinierea imprimantei. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Alinierea imprimantei. 

• Este posibil sa fie necesara curatarea capului de imprimare. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Curatarea automata a capului de imprimare. 



Nu a iesit nici o pagina din imprimanta sau s-a blocat hartia Tn timpul imprimarii 
Solutie 

• Este posibil sa fie necesara o interventie la imprimanta. Cititi ecranul 
imprimantei pentru instructiuni. 

• Este posibil ca alimentarea cu energie sa fie Tntrerupta sau sa aiba o 
conexiune slabita. Verificati daca exista alimentare si daca este conectat 
ferm cablul de alimentare. 
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• Este posibil sa nu aveti hartie deloc Tn tava principals sau Tn tava foto. 
Verificati daca hartia este Tncarcata corect. Pentru instructiuni despre 
Tncarcarea hartiei, consultati Incarcarea hartiei. 

• Daca hartia s-a blocat Tn timpul imprimarii, Tncercati urmatoarele actiuni: 

- Opriti imprimanta, apoi deconectati-o de la sursa de alimentare. Goliti 
imprimanta de orice hartie care obstructioneaza traseul hartiei. Scoateti 
usa de acces din spate. Scoateti usor hartia blocata din imprimanta, 
apoi montati la loc usa de acces din spate. Daca nu se poate scoate 
toata hartia blocata prin partea din spate a imprimantei, Tncercati sa 
scoateti hartia blocata Tn mijlocul imprimantei deschizand usa pentru 
eliminarea blocajelor de hartie amplasata Tn interiorul capacului superior. 
Pentru ilustratii ale celor doua locuri prin care se poate elimina un blocaj 
de hartie, consultati Erori legate de hartie. Dupa ce ati eliminat blocajul 
de hartie conectati la loc imprimanta, porniti-o si Tncercati sa imprimati 
din nou. 

- In cazul Tn care imprimati etichete, verificati daca nu s-a dezlipit o 
eticheta de pe coala cu etichete Tn timpul trecerii prin imprimanta. 



Din imprimanta iese o pagina goala 

Cauza Este posibil sa fi pornit o imprimare, dupa care ati revocat lucrarea de 
imprimat. 

Solutie Daca ati revocat lucrarea de imprimat Tnainte de Tnceperea imprimarii, 
este posibil ca imprimanta sa fi Tncarcat deja hartie pentru a pregati imprimarea. 
La urmatoarea imprimare, imprimanta va evacua pagina goala Tnainte de a 
Tncepe imprimarea noului proiect. 



Cauza Este posibil ca o lucrare de imprimat cu un volum mare de date sa fi 
fost trimisa catre imprimanta. 

Solutie Asteptati ca imprimanta sa efectueze Tntretinerea capului de imprimare 
Tnainte de a continua imprimarea. 



Imprimanta a solicitat imprimarea unei pagini de aliniere 

Cauza Periodic, imprimanta trebuie sa efectueze o aliniere a capului de 
imprimare pentru a pastra o calitate optima a imprimarii. 

Solutie Atunci cand vi se solicits, Tncarcati hartie simpla Letter sau A4. 
Aruncati sau reciclati pagina de aliniere. 



Fotografia nu s-a imprimat cu setarile de imprimare implicite 

Solutie Este posibil ca setarile de imprimare pentru fotografia selectata sa fi 
fost modificate. Setarile de imprimare pe care le stability pentru o anumita 
fotografie ignora setarile de imprimare implicite. Renuntati la toate setarile de 
imprimare stabilite pentru o anumita fotografie, deselectand fotografia. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Selectarea fotografiilor de imprimat. 
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Imprimanta evacueaza hartia atunci cand se pregateste de imprimare 

Solutie Este posibil ca lumina directa a soarelui sa interfereze cu functionarea 
senzorului automat de hartie. Mutati imprimanta Tntr-o zona ferita de lumina 
solara directa. 



Calitatea imprimarii este slaba 
Solutie 

• Unul dintre cartusele de cerneala are foarte putina cerneala, avand ca 
rezultat substituirea culorii sale Tn timpul imprimarii. Verificati nivelurile 
estimate de cerneala Tndepartand orice cartela de memorie si apasand 
Select Photos (Selectare fotografii) ►. Daca un cartus are foarte putina 
cerneala, Tnlocuiti-I. Pentru informatii suplimentare, consultati Introducerea 
cartuselor de cerneala. 

• Utilizati hartie fotografica proiectata pentru imprimanta. Pentru rezultate 
optime, utilizati tipurile de hartie recomandate Tn Alegerea hartiei corecte. 

• Este posibil sa imprimati pe fata gresita a hartiei. Verificati daca ati Tncarcat 
hartia cu fata de imprimat Tn jos. 

• Este posibil sa fi selectat o setare de rezolutie mai slaba pe aparatul digital 
de fotografiat. Reduceti dimensiunea imaginii si Tncercati sa imprimati din 
nou. Pentru rezultate mai bune pe viitor, setati aparatul digital de fotografiat 
la o rezolutie foto mai mare. 

• Este posibil sa existe o problema cu un cartus de cerneala sau cu capul de 
imprimare. Incercati urmatoarele: 

- Scoateti si reintroduceti fiecare cartus de cerneala, pe rand, pentru a va 
asigura ca sunt pozitionate corect. 

- Executati procedura automata de curatare a capului de imprimare. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Curatarea automata a capului 
de imprimare. 

- Aliniati imprimanta. Pentru informatii suplimentare, consultati Alinierea 
imprimantei. 

- Daca problemele de calitate a imprimarii persists si dupa ce ati Tncercat 
toate solutiile de mai sus, contactati Asistenta pentru clienti HP. 



Fotografiile nu se imprima corect 
Solutie 

• Este posibil ca hartia fotografica sa fie Tncarcata incorect. Tncarcati hartia 
fotografica cu fata de imprimat Tn jos. 

• Este posibil ca imprimanta sa nu se alimenteze corect cu hartie fotografica. 
Incercati urmatoarele: 

- Verificati daca exista un blocaj de hartie. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Erori legate de hartie. 

- Introduced hartia fotografica pana la capat Tn tava foto. 

- Incarcati cate o singura coala de hartie fotografica. 
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Fotografiile marcate pentru imprimare din aparatul digital de fotografiat nu se 
imprima 

Solutie Unele aparate de fotografiat digitale permit marcarea fotografiilor 
pentru imprimare atat Tn memoria interna a aparatului de fotografiat cat si pe 
cartela de memorie. Daca marcati fotografiile Tn memoria interna si le mutati din 
memoria interna a aparatului de fotografiat pe cartela de memorie, marcajele nu 
se transfers. Marcati fotografiile pentru imprimare dupa ce le transferati din 
memoria interna a aparatului digital de fotografiat pe cartela de memorie. 



Tnainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. 

Mesajele de eroare care apar pe ecranul imprimantei pot fi Tmpartite Tn urmatoarele 
tipuri: 

• Erori legate de hartie 

• Erori legate de cartusul de imprimare 

• Erori legate de cartela de memorie 

• Erori legate de imprimarea de la computer 



Erori legate de hartie 

Tnainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. 



Mesaj de eroare: Paper jam. Clear jam then press OK. (Blocaj de hartie. 
Eliminati blocajul si apasati OK.) 

Solutie Opriti imprimanta, apoi deconectati-o de la sursa de alimentare. Goliti 
imprimanta de orice hartie care obstructioneaza traseul hartiei. Scoateti usa de 
acces din spate. Scoateti usor hartia blocata din imprimanta, apoi montati la loc 
usa de acces din spate. 



Mesaje de eroare 



o 




1 | Scoateti u§a de acces din spate pentru a elimina blocajele de hartie. 



Daca nu reusiti sa scoateti toata hartia blocata prin partea din spate a 
imprimantei, Tncercati sa scoateti hartia blocata Tn mijlocul imprimantei 
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deschizand usa pentru eliminarea blocajelor de hartie amplasata Tn interiorul 
capacului superior. 




Mesaj de eroare: Out of paper. Load paper then press OK. (Fara hartie. fncarcati 
hartie si apasati OK.) 

Solutie fncarcati hartie, apoi apasati OK pentru a relua imprimarea. Pentru 
instructiuni despre Tncarcarea hartiei, consultati Tncarcarea hartiei. 



Mesaj de eroare: Unsupported media size. (Dimensiune suport neacceptata.) 

Solutie Imprimanta nu accepta dimensiunea hartiei Tncarcate Tn tava pentru 
hartie. Apasati OK, apoi Tncarcati hartie cu o dimensiune acceptata. Pentru o lista 
a dimensiunilor acceptate pentru hartie, consultati Specificatii ale imprimantei. 



Mesaj de eroare: Automatic paper sensor failed. (Senzorul automat de hartie nu 
functioneaza.) 

Solutie Senzorul automat de hartie este obstructionat sau defect. Mutati 
imprimanta Tntr-un loc ferit de lumina directa a soarelui, apoi apasati OK si 
Tncercati sa imprimati din nou. Daca aceasta actiune nu da rezultate, vizitati 
www.hp.com/support sau contactati Asistenta pentru clienti HP. 
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Erori legate de cartusul de imprimare 

Tnainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. 

Mesaj de eroare: Wrong ink cartridge(s) installed (S-a instalat gresit un cartus 
de cerneala) 

Solutie Cand instalati si utilizati imprimanta HP Photosmart pentru prima data, 
aveti grija sa instalati cartusele de cerneala livrate Tmpreuna cu imprimanta. 
Cerneala din aceste cartuse este conceputa special pentru a se amesteca cu 
cerneala din ansamblul capului de imprimare. 

Pentru a rezolva aceasta eroare, Tnlocuiti cartusele de cerneala defecte cu 
cartusele de cerneala care au fost livrate Tmpreuna cu imprimanta HP Photosmart. 

Pentru mai multe informatii despre Tnlocuirea cartuselor de cerneala, consultati 
Introducerea cartuselor de cerneala. 



Mesaj de eroare: Incorrect ink cartridge (Cartus incorect de cerneala) 
Cauza S-a instalat un cartus de cerneala gresit. 

Solutie Cartusul de cerneala indicat nu se poate utiliza dupa ce initializarea 
dispozitivului a trecut. Tnlocuiti cartusul de cerneala cu un cartus corespunzator 
pentru imprimanta HP Photosmart. Numerele cartuselor care pot fi utilizate cu 
aceasta imprimanta apar pe coperta din spate a acestui ghid imprimat. 

Pentru mai multe informatii despre Tnlocuirea cartuselor de cerneala, consultati 
Introducerea cartuselor de cerneala. 



Mesaj de eroare: Replace cartridges soon (Tnlocuiti cartusele Tn curand) 

Cauza Cartusele de cerneala indicate au un nivel scazut de cerneala. 

Solutie Este posibil sa reusiti sa continuati imprimarea o perioada scurta de 
timp cu cerneala ramasa Tn ansamblul capului de imprimare. Tnlocuiti cartusul de 
cerneala indicat sau apasati OK pentru a continua. 

Pentru mai multe informatii despre Tnlocuirea cartuselor de cerneala, consultati 
Introducerea cartuselor de cerneala. 



Mesaj de eroare: Ink cartridge(s) are empty (Un cartus de cerneala este gol) 
Cauza Cartusele de cerneala indicate nu mai au cerneala. 
Solutie Tnlocuiti cartusele de cerneala indicate cu cartuse noi. 

• Daca s-a golit cartusul negru, aveti posibilitatea sa continuati imprimarea cu 
celalalt cartus de cerneala color, selectand optiunea respectiva cand se 
afiseaza pe ecranul imprimantei. 

• Daca s-a golit un cartus de cerneala color, aveti posibilitatea sa continuati 
imprimarea cu cartusul de cerneala neagra, selectand optiunea respectiva 
cand se afiseaza pe ecranul imprimantei. 
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In functie de starea lucrarii de imprimat, aveti posibilitatea sa apasati OK pentru a 
continua. Daca imprimanta HP Photosmart se afla Tn mijlocul unei lucrari de 
imprimare, apasati Cancel (Revocare) si porniti din nou lucrarea. 

Nota Calitatea textului si a fotografiilor va fi diferita fata de cele 
\~&\ imprimate utilizand toate cartusele de cerneala. Daca nu se Tnlocuiesc Tn 
curand cartusele de cerneala, orice imprimare se va opri. 

Pentru mai multe informatii despre Tnlocuirea cartuselor de cerneala, consultati 
Introducerea cartuselor de cerneala. 



Mesaj de eroare: Cannot print (Imprimare imposibila) 

Cauza Cartusele de cerneala indicate nu mai au cerneala. 

Solutie Inlocuiti imediat cartusele de cerneala indicate pentru a fi posibila 
reluarea imprimarii. 

Imprimanta HP Photosmart nu poate sa continue imprimarea pana nu se 
Tnlocuiesc cartusele de cerneala indicate. Orice proces de imprimare se va opri. 

Pentru mai multe informatii despre Tnlocuirea cartuselor de cerneala, consultati 
Introducerea cartuselor de cerneala. 



Mesaj de eroare: Ink cartridge problem (Problema cu un cartus de imprimare) 

Cauza Cartusele de cerneala indicate lipsesc sau sunt defecte. 

Solutie Inlocuiti imediat cartusele de cerneala indicate pentru a fi posibila 
reluarea imprimarii. Daca nu lipseste nici un cartus de cerneala din imprimanta 
HP Photosmart, este posibil sa fie necesara curatarea contactelor cartuselor de 
cerneala. 

Pentru mai multe informatii despre Tnlocuirea cartuselor de cerneala, consultati 
Introducerea cartuselor de cerneala. Pentru mai multe informatii despre curatarea 
contactelor cartuselor de cerneala, consultati Curatarea manuala a contactelor 
cartuselor de cerneala. 

Daca nu lipseste nici un cartus din imprimanta HP Photosmart si primiti Tn 
continuare acest mesaj dupa curatarea contactelor cartuselor de cerneala, 
trebuie sa Tnlocuiti cartusele de cerneala respective. Scoateti cartusul de 
cerneala afectat si uitati-va la data de sfarsit al perioadei de garantie din partea 
de jos, Tn format AAAA/LLL/ZZ. Daca data de sfarsit al perioadei de garantie Tnca 
nu a trecut, contactati Asistenta pentru clienti HP pentru a obtine un cartus de 
cerneala Tnlocuitor. 



Mesaj de eroare: Ink expiration near (Data de expirare a cernelei este aproape) 

Cauza Cerneala din cartusul de cerneala indicat este pe cale sa expire. 

Solutie Daca data de expirare se apropie, pregatiti-va sa Tnlocuiti cartusul de 
imprimare pentru a obtine o calitate optima. Imprimarea se poate continua 
apasand pe OK. HP nu poate sa garanteze calitatea sau fiabilitatea cernelei 
expirate. 



66 



HP Photosmart 8200 series 



Pentru mai multe informatii despre Tnlocuirea cartuselor de cerneala, consultati 
Introducerea cartuselor de cerneala. 



Mesaj de eroare: Ink cartridge(s) are expired (Cartus de cerneala expirat) 

Cauza Cerneala din cartusul de cerneala indicat a ajuns la data expirarii. 

Solutie Daca a expirat cerneala din cartus, Tnlocuiti cartusul de cerneala 
respectiv pentru a obtine o calitate optima. Imprimarea se poate continua 
apasand pe OK. HP nu poate sa garanteze calitatea sau fiabilitatea cernelei 
expirate. 

Pentru mai multe informatii despre Tnlocuirea cartuselor de cerneala, consultati 
Introducerea cartuselor de cerneala. 



Mesaj de eroare: Non-HP ink (Cerneala non-HP) 

Cauza Imprimanta HP Photosmart a detectat cerneala non-HP. 

Solutie Tnlocuiti cartusul de cerneala indicat sau apasati OK pentru a continua. 

HP recomanda sa utilizati cartuse de cerneala HP originale. Cartusele de 
cerneala HP originale sunt proiectate si testate cu imprimantele HP pentru a 
asigura obtinerea de rezultate foarte bune Tn timp. 

&l)f> Nota HP nu poate sa garanteze calitatea sau fiabilitatea cernelei non- 
HP. Activitatile de service sau reparatiile necesare pentru imprimanta ca 
rezultat al defectarii imprimantei ca urmare a utilizarii de cerneala non-HP 
nu sunt acoperite de conditiile de garantie. 

Daca stiti ca ati achizitionat cartuse de cerneala HP originale, vizitati: 
www.hp.com/go/anticounterfeit 



Mesaj de eroare: Original HP ink depleted (Cerneala HP originala s-a epuizat) 

Cauza Cerneala HP originala din cartusele de cerneala indicate s-a epuizat. 

Solutie Tnlocuiti cartusul de cerneala indicat sau apasati OK pentru a continua. 

HP recomanda sa utilizati cartuse de cerneala HP originale. Cartusele de 
cerneala HP originale sunt proiectate si testate cu imprimantele HP pentru a 
asigura obtinerea de rezultate foarte bune Tn timp. 

rHOj^> Nota HP nu poate sa garanteze calitatea sau fiabilitatea cernelei non- 
\~&\ HP. Activitatile de service sau reparatiile necesare pentru imprimanta ca 

rezultat al defectarii imprimantei ca urmare a utilizarii de cerneala non-HP 

nu sunt acoperite de conditiile de garantie. 

Daca stiti ca ati achizitionat cartuse de cerneala HP originale, vizitati: 
www.hp.com/go/anticounterfeit 
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Mesaj de eroare: Scheduled maintenance (Tntretinere programata) 

Cauza Este necesarS Tntretinerea imprimantei pentru a alinia si a calibra capul 
de imprimare. 

Solutie Pentru a asigura o calitate excelenta a imprimarii, trebuie sa aliniati 
imprimanta. Avand hartie simpla neutilizatS Letter sau A4 in tava principals, 
apasati OK. Imprimanta HP Photosmart aliniazS capul de imprimare, calibreazS 
imprimanta, apoi imprima o pagina de test. Reciclati sau aruncati pagina de test. 



Mesaj de eroare: Calibration error (Eroare de calibrare) 

Cauza Tipul de hartie TncSrcatS Tn tava principals nu se poate utiliza Tn timpul 
alinierii imprimantei. 

Solutie Daca Tncarcati hartie color sau fotografica Tn tava principals atunci 
cand aliniati imprimanta, este posibil ca alinierea sa nu reuseasca. Incarcati 
hartie simpla neutilizata Letter sau A4 Tn tava principals, apoi Tncercati alinierea 
din nou. DacS alinierea iar nu reuseste, este posibil sS aveti un senzor sau un 
cartus de cernealS defect; contactati Asistenta pentru clienti HP. 



Cauza Cartusul de cernealS sau senzorul s-au defectat. 
Solutie Contactati Asistenta pentru clienti HP. 



Mesaj de eroare: Print cartridge cradle is stuck (Suportul carului de imprimare 
este blocat) 

Cauza Ansamblul capului de imprimare este blocat. 

Solutie Scoateti orice obiect care blocheazS ansamblul capului de imprimare. 
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Pentru a curata ansamblul capului de imprimare 

1. Deschideti capacul superior, apoi deschideti usa pentru eliminarea blocajelor 
de hartie. 



O 




1 Deschideti usa pentru eliminarea blocajelor de hartie pentru a curata ansamblul 
capului de imprimare. 



2. Scoateti orice obiect care blocheaza ansamblul capului de imprimare, 
inclusiv hartie sau orice material de ambalare. 

3. Opriti imprimanta si porniti-o din nou. 

4. Tnchideti usa pentru eliminarea blocajelor de hartie si capacul superior. 



Mesaj de eroare: Ink System Failure (Defectiune la sistemul de cerneala) 

Cauza Ansamblul capului de imprimare sau sistemul de furnizare a cernelei s- 
au defectat si imprimanta HP Photosmart nu mai poate sa imprime. 

Solutie Opriti imprimanta, apoi deconectati cablul sau de alimentare. Asteptati 
aproximativ 10 secunde, apoi conectati-l din nou. Daca nu reu§iti sa eliminati 
astfel mesajul de eroare, contactati Asistenta pentru clienti HP. 



Erori legate de cartela de memorie 

Inainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. 

Mesaj de eroare: Photo is missing. (Fotografie lipsa.) — SAU — Some photos are 
missing. (Unele fotografii lipsesc.) 

Solutie Imprimanta nu reuseste sa citeasca fisierul de pe cartela de memorie 
sau unul sau mai multe fisiere specificate pentru lucrare lipsesc de pe cartela de 
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memorie. Incercati sa salvati fotografiile pe computer cu ajutorul aparatului digital 
de fotografiat, nu direct de pe cartela de memorie. Daca lipseste o fotografie, este 
posibil ca aceasta sa fi fost stearsa accidental de pe cartela. 



Mesaj de eroare: Card access error. Job was cancelled. Press OK. (Eroare de 
acces la cartela. Lucrare anulata. Apasati OK.) — SAU — File directory structure 
is corrupted. (Structura directoarelor de fisiere este corupta.) — SAU — Card 
may be damaged. Job was cancelled. Press OK. (Cartela probabil defecta. 
Lucrare anulata. Apasati OK.) 

Cauza Imprimanta nu reuseste sa citeasca datele de pe cartela de memorie si 
nu poate sa finalizeze activitatea curenta de imprimare. Este posibil ca datele sa 
fie corupte sau sa existe o problema fizica cu cartela de memorie. 

Solutie 

• Salvati fisierele pe computer si accesati-le de acolo. 

• Daca aceasta actiune nu da rezultate, utilizati o cartela de memorie noua 
sau reformatati cartela de memorie cu ajutorul aparatului digital de 
fotografiat. Toate fotografiile de pe cartela de memorie se vor pierde. 

• Daca aceasta actiune nu da rezultate, este posibil ca fisierele foto sa fie 
deteriorate sau imposibil de citit. Inainte sa contactati Asistenta pentru clienti 
HP, Tncercati o alta cartela de memorie pentru a determina daca defectiunea 
provine de la imprimanta sau de la cartela de memorie. 



Mesaj de eroare: Cannot print photos. (Imprimarea fotografiilor este imposibila.) 

Cauza Mai mult de 10 fotografii din cele specificate pentru imprimare pot fi 
corupte, lipsa sau de un tip de fisier neacceptat. Pentru informatii despre tipurile 
de fisiere acceptate, consultati Specificatii ale imprimantei. 

Solutie 

• Salvati fotografiile pe computer cu ajutorul aparatului digital de fotografiat, nu 
direct de pe cartela de memorie. 

• Salvati fisierele pe computer si imprimati de la computer. 

• Imprimati un index de fotografii si selectati din nou fotografiile. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Alegerea fotografiilor de imprimat. 



Mesaj de eroare: Card is password protected. Cannot access card. (Cartela 
protejata prin parola. Cartela imposibil de accesat.) 

Solutie Imprimanta nu reuseste sa citeasca informatiile de pe cartela de 
memorie, deoarece cartela este protejata prin parola. Urmati pasii de mai jos: 

1. Scoateti cartela de memorie din imprimanta. 

2. Introduced cartela de memorie Tn dispozitivul utilizat pentru a memora parola 
pe cartela de memorie. 

3. Dezactivati parola cartelei de memorie. 

4. Scoateti cartela de memorie si introduceti-o din nou Tn slotul pentru cartele 
de memorie al imprimantei. 
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5. Incercati sa imprimati din nou. 



Mesaj de eroare: Card is locked. Cannot access card. (Cartela blocata. Cartela 
imposibil de accesat.) 

Solutie Verificati daca comutatorul de blocare de pe cartela este Tn pozitia 
deblocat. 



Mesaj de eroare: Card is not fully inserted. Push card in a little more. (Cartela nu 
este introdusa complet. fmpingeti mai mult cartela spre interior.) 

Solutie Imprimanta detecteaza cartela de memorie, dar nu reuseste sa o 
citeasca. Tmpingeti usor cartela de memorie Tn slotul pentru cartele de memorie, 
pana cand se opreste. Pentru informatii suplimentare, consultati Introducerea 
unei cartele de memorie. 



Mesaj de eroare: Use only one (1) card at a time. Please remove a memory card. 
(Utilizati o singura cartela. Scoateti una dintre cartelele de memorie.) — SAU — 
Use only one (1) device at a time. Please remove/disconnect a device. (Utilizati 
un singur dispozitiv. Scoateti/deconectati un dispozitiv.) 

Solutie In imprimanta sunt introduse simultan doua sau mai multe tipuri de 
cartele de memorie sau este introdusa o cartela de memorie Tn timp ce la port-ul 
pentru aparat de fotografiat este conectat un aparat digital de fotografiat. Scoateti 
cartelele de memorie sau deconectati aparatul de fotografiat pana ramane o 
singura cartela de memorie Tn imprimanta sau un singur aparat de fotografiat 
conectat. 



Mesaj de eroare: Card was removed. Job was cancelled. Press OK. (Cartela 
scoasa. Lucrare anulata. Apasati OK.) 

Solutie Ati scos cartela de memorie din imprimanta Tn timp ce era ocupata cu 
imprimarea unui fisier de pe cartela. Urmati pasii de mai jos: 

1 . Apasati OK. 

2. Introduced la loc cartela de memorie si imprimati din nou fotografiile 
selectate. Cartela de memorie trebuie sa ramana introdusa pana la 
finalizarea imprimarii. 

Pentru a evita deteriorarea cartelelor de memorie pe viitor, nu le scoateti din 
slotul pentru cartele de memorie al imprimantei Tn timp ce sunt accesate. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Scoaterea unei cartele de memorie. 



Mesaj de eroare: Camera selections (DPOF) file has error. (Fisierul DPOF, cu 
selectii din aparatul de fotografiat, are erori.) 

Solutie Imprimanta nu reuseste sa citeasca un fisier DPOF datorita coruperii 
datelor sau datorita unei erori pe cartela de memorie. Utilizati panoul de control al 
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imprimantei pentru a selecta din nou fotografiile. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Imprimarea fotografiilor de pe o cartela de memorie. 



Mesaj de eroare: Some camera-selected photos are not on card. (Unele dintre 
fotografiile selectate cu aparatul de fotografiat nu se afla pe cartela.) 

Solutie Unele dintre fotografiile selectate cu aparatul de fotografiat lipsesc sau 
au fost sterse. Tncercati urmatoarele: 

• Confirmati faptul ca nu ati sters accidental fotografia de pe cartela de 
memorie. 

• Selectati din nou fotografiile cu ajutorul aparatului digital de fotografiat. 

• Imprimati o nou index de fotografii pentru a vedea numerele de index 
asociate fiecarei fotografii. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Alegerea fotografiilor de imprimat. 



Mesaj de eroare: Cannot display this photo. (Afisarea acestei fotografii este 
imposibila.) — SAU — Cannot display all photos. (Nu se pot afisa toate 
fotografiile.) — SAU — Photos are corrupted. (Fotografiile sunt corupte.) 

Solutie Cartela de memorie contine formate de imagine pe care imprimanta nu 
le accepta sau fisierele sunt corupte. Pentru o lista a formatelor de imagini 
acceptate, consultati Specificatii ale imprimantei. Accesati fotografiile utilizand 
computerul. Pentru informatii despre accesarea fotografiilor prin intermediul 
computerului, consultati Imprimarea de la un computer. 



Mesaj de eroare: Unsupported card type. (Tip de cartela neacceptat.) 

Solutie Utilizati aparatul de fotografiat pentru a transfera fotografiile pe 
computer, apoi imprimati-le de pe computer. 



Mesaj de eroare: Some photo numbers are not on card. (Unele numere de 
fotografii nu se regasesc pe cartela.) 

Solutie Utilizati aparatul de fotografiat pentru a transfera fotografiile pe 
computer, apoi imprimati-le de pe computer. Daca Tnca mai lipsesc unele 
fotografii, este posibil ca acestea sa fi fost sterse de pe cartela de memorie 
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Erori de imprimare legate de computer §i de conectivitate 

Tnainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. 

Mesaj de eroare: Printer memory is full. Job was cancelled. Press OK. (Memoria 
imprimantei este plina. Lucrare anulata. Apasati OK.) 

Solutie Imprimanta a Tntampinat o problema Tn timpul imprimarii fotografiilor. 
Incercati urmatoarele: 

• Pentru a goli memoria imprimantei, opriti si reporniti imprimanta. 

• Imprimati mai putine fotografii deodata. 

• Salvati fotografiile pe computer si imprimati de la computer. 

• Salvati fisierele pe computer utilizand un cititor de cartele de memorie, apoi 
imprimati de la computer. 



Mesaj de eroare: Communication error. Check computer connection. Press OK. 
(Eroare de comunicare. Verificati conexiunea cu computerul. Apasati OK.) — 
SAU — Data was not received. Check computer connection. Press OK to 
continue. (Nu s-au primit date. Verificati conexiunea cu computerul. Pentru a 
continua apasati OK.) — SAU — No response from computer. (Nici un raspuns 
de la computer.) 

Solutie Imprimanta nu reuseste sa comunice corespunzator cu computerul. 
Este posibil ca software-ul imprimantei sa nu functioneze sau sa fie slabit un 
cablu. Verificati daca este atasat ferm cablul USB, atat la computer, cat si la port- 
ul USB din spatele imprimantei. In cazul Tn care cablul este ferm, verificati daca 
este instalat software-ul imprimantei. 



Mesaj de eroare: Camera disconnected during print job. (Aparatul de fotografiat 
a fost deconectat Tn timpul lucrarii de imprimare.) 

Solutie Lucrarea de imprimare va fi anulata. Reatasati cablul USB la aparatul 
de fotografiat si la imprimanta si trimiteti din nou lucrarea de imprimare. 
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3 Asistenta pentru client! HP 



-Hij£> Nota Este posibil ca numele serviciilor HP de asistenta sa difere de la o tara/ 



Daca aveti o problema, procedati dupa cum urmeaza: 

1. Verificati documentatia livrata Tmpreuna cu imprimanta. 

- Brosura Pornire rapida: Brosura Pornire rapida HP PhotoSmart 8200 series 
va explica cum sa instalati imprimanta si sa imprimati prima fotografie. 

- Ghidul utilizatorului: Ghidul utilizatorului este manualul pe care Tl cititi. 
Acest manual descrie caracteristicile de baza ale imprimantei, explica modul 
de utilizare a imprimantei fara conectare la computer si contine informatii 
despre depanarea hardware. 

- Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart: Ajutorul de pe 
ecran pentru imprimanta HP Photosmart descrie modul de utilizare a 
imprimantei Tmpreuna cu un computer si contine informatii de depanare 
software. Consultati Accesarea Ajutorului de pe ecran al imprimantei 

HP Photosmart. 

2. Daca nu aveti posibilitatea sa rezolvati problema utilizand informatiile din 
documentatie, vizitati www.hp.com/support pentru a face urmatoarele: 

- Accesarea interactive a paginilor de asistenta 

- Trimiterea catre HP a unui mesaj de posta electronica pentru a va raspunde 
la Tntrebari 

- Intrati Tn legatura cu un tehnician HP prin chat interactiv 

- Cautarea de actualizari pentru software 

Optiunile si disponibilitatea pentru asistenta difera Tn functie de produs, de tara/ 
regiune si de limba. 

3. Numai pentru Europa: Luati legatura cu punctul local de desfacere. Daca 
imprimanta are o defectiune hardware, veti fi solicitat sa duceti imprimanta Tn 
locul de unde ati achizitionat-o. Operatiunile de service sunt gratuite Tn perioada 
de garantie limitata a imprimantei. Dupa perioada de garantie, se va percepe un 
tarif pentru service. 

4. Daca nu reusiti sa rezolvati problema utilizand Ajutorul de pe ecran sau siturile 
Web ale HP, apelati Asistenta pentru clienti HP utilizand numarul corespunzator 
pentru tara/regiune. Pentru o lista cu numere de telefon pentru tari/regiuni, 
consultati Asistenta pentru clienti HP, prin telefon. 




regiune la alta. 
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Asistenta pentru clienti HP, prin telefon 

Cat timp imprimanta este Tn perioada de garantie, aveti asistenta telefonica gratuita. 
Pentru informatii suplimentare, consultati certificatul de garantie inclus Tn cutia 
imprimantei sau vizitati www.hp.com/support pentru a verifica durata de asistenta 
gratuita. 

Dupa perioada de asistenta telefonica gratuita, aveti posibilitatea sa obtineti ajutor de 
la HP la un cost suplimentar. Luati legatura cu distribuitorul HP sau apelati la numarul 
de telefon pentru asistenta corespunzator tarii/regiunii dvs. pentru optiunile de 
asistenta. 

Pentru a obtine asistenta telefonica HP, apelati la numarul telefonic de asistenta 
corespunzator locului Tn care va aflati. Se aplica tarifele standard ale firmei de telefonie. 

America de Nord: Apelati 1-800-474-6836 (1-800-HP-INVENT). Asistenta telefonica 
din S.U.A. este disponibila Tn limbile engleza si spaniola, 24 de ore pe zi, 7 zile pe 
saptamana (zilele si orele de asistenta se pot modifica fara notificari prealabile). Acest 
serviciu este gratuit Tn timpul perioadei de garantie. In afara perioadei de garantie, 
este posibil sa se aplice o taxa. 

Europa de Vest: Clientii din Austria, Belgia, Danemarca, Spania, Franta, Germania, 
Irlanda, Italia, Olanda, Norvegia, Portugalia, Finlanda, Suedia, Elvetia si din Marea 
Britanie trebuie sa viziteze www.hp.com/support pentru acces la numerele de telefon 
pentru asistenta din tarile/regiunile lor. 

Alte tari/regiuni: Consultati lista numerelorde telefon pentru asistenta din interiorul 
copertii din fata a acestui ghid. 

Efectuarea unui apel 

Apelati la Asistenta pentru clienti HP cand sunteti langa computer si imprimanta. Fiti 
pregatit sa furnizati urmatoarele informatii: 

• Numarul modelului imprimantei (situat pe partea frontala a imprimantei) 

• Numarul de serie al imprimantei (situat Tn partea inferioara a imprimantei) 

• Sistemul de operare al computerului 

• Versiunea software-ului pentru imprimanta: 

- PC cu Windows: Pentru a vizualiza versiunea software-ului pentru 
imprimanta, faceti die cu butonul din dreapta al mausului pe pictograma 
monitorului HP de prelucrare digitala a imaginilor de pe bara de activitati 
Windows si selectati About (Despre). 

- Macintosh: Pentru a vizualiza versiunea software-ului pentru imprimanta, 
utilizati caseta de dialog Print (Imprimare). 

• Mesajele afisate pe ecranul imprimantei sau pe monitorul computerului 

• Raspunsuri la urmatoarele Tntrebari: 

- Situatia pentru care apelati s-a mai repetat? Exista posibilitatea sa creati din 
nou situatia? 

- Ati instalat pe computer componente hardware sau software noi Tn 
apropierea momentului cand a survenit situatia? 
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Returnarea catre Serviciul de reparatii HP (numai pentru 
America de Nord) 

HP va aranja ca produsul sa fie ridicat si livrat catre un centru de reparatii central al 
HP. Cheltuielile de expediere si de manipulare sunt suportate de noi. Acest serviciu 
este gratuit pe durata perioadei de garantie hardware. 

HP Quick Exchange Service (numai Tn Japonia) 

$.tzlZXWitffo& tmtftZfotziti-g. HP Quick Exchange Serv i ceA< ^ (DM 

: 05 70-00051 1 
: 03-3335 -9800 ( giSlE^vX^fArtMSffl"^ 

■9-tk— h mm . ¥ b (D^m 9 : 00 & s> 5 : 00 * t? 

±00)^^110:00 A'>b^5:00S"eo 
^BfcJ;t>*1 £1 B^e> 3BI*l&££-fo 

ttmittntft y s-r „ ii»;:oiNTi*ffiiiE*£#(i lt < f£$i\, 

lcil*&LT-?tIg<f£$L\ 

^SM : fV u x li-f * - h y ? i? £ & y $ & 1 isa l r < 7= $ l\ 
cro-y— exii, #*^!S:Lt^H-r§ct!b<fcy*-ro 



Optiuni suplimentare de garantie 

Sunt disponibile si planuri de service extinse pentru imprimanta, la costuri 
suplimentare. Vizitati www.hp.com/support, selectati tara/regiunea si limba, apoi 
explorati zona pentru servicii si garantie pentru informatii despre planurile de service 
extinse. 
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A Specificatii 



Aceasta sectiune listeaza cerintele minime de sistem pentru instalarea software-ului imprimantei 
HP PhotoSmart §i prezinta cateva specificatii ale imprimantei. 

Pentru o lista completa de specificatii ale imprimantei si cerinte de sistem, consultati Ajutorul de 
pe ecran al imprimantei HP PhotoSmart. Pentru informatii despre vizualizarea Ajutorului de pe 
ecran al imprimantei HP PhotoSmart, consultati Bun venit. 

Cerinte de sistem 



Components 


Minim pentru PC Windows 


Minim pentru Macintosh 


Sistem de operare 


Microsoft 8 Windows 98, 2000 
Professional, Me, XP Home 
si XP Professional 


Mac® OS X 10.2.x, 10.3.x si 
versiuni superioare 


Procesor 


Intel® Pentium 8 II (sau 
echivalent) sau superior 


G3 sau mai mare 


RAM 


64 MO (se recomanda 
128 MO) 


Mac OS X 10.2.x, 10.3.x si 
versiuni superioare: 128 MO 


Spatiu liber pe disc 


500 MO 


150 MO 


Afisaj video 


800 x 600, 16 biti sau superior 


800 x 600, 16 biti sau superior 


Unitate CD-ROM 


4x 


4x 


Conectivitate 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, XP 
Home si XP Professional 

PictBridge: prin port-ul 
frontal pentru aparat de 
fotografiat 

Bluetooth: prin adaptorul 
optional fara fir HP Bluetooth 


USB: Port-uri frontale sau 
din spate (Mac OS X 10.2.x, 
10.3.x si versiuni superioare) 

PictBridge: prin port-ul 
frontal pentru aparat de 
fotografiat 

Bluetooth: prin adaptorul 
optional fara fir HP Bluetooth 


Browser 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 sau o versiune ulterioara 





Specificatii ale imprimantei 



Categorie 


Specificatii 


Conectivitate 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP 
Home si XP Professional; Mac OS X 10.2.x, 10.3.x si 
versiuni superioare 


Formate de fisiere imagine 


JPEG Baseline 

TIFF 24 biti RGB necomprimat intercalat 
TIFF 24 biti YCbCr necomprimat intercalat 
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Categorie 


Specificatii 




TIFF 24 biti RGB packbits intercalat 

TIFF 8 biti gri necomprimat/packbits 

TIFF paleta de culori pe 8 biti necomprimat/packbits 

TIFF 1 bit necomprimat/packbits/1 D Huffman 


Formate de fisiere video 


Motion-JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
MPEG-1 


Specificatii ale suporturilor 


Lungime maxima recomandata: 61 cm (60,96 cm) 

Grosime maxima recomandata pentru hartie: 292 um 
(11,5 mil) 

Grosime maxima recomandata pentru plicuri: 673 um 
(26,5 mil) 


Dimensiuni acceptate pentru 
suporturi 


Dimensiuni acceptate la imprimarea de la computer 

7,6 x 12,7 cm pana la 22 x 61 cm (3 x 5 inch pana la 
8,5x24 inch) 

Dimensiuni acceptate la imprimarea de la panoul de 
control 

Sistemul metric: A6, A4, 10x15 cm (cu sau fara banda); 
Imperial: 3,5 x 5 inch, 4x6 inch (cu sau fara banda), 
4x12 inch, 5x7 inch, 8x10 inch, 8,5 x 1 1 inch; Altele: 
Hagaki si marime L 


Tipuri de suporturi acceptate 


Hartie (simpla, inkjet, fotografica si fotografica 
panoramica) 

Plicuri 

Folii transparente 
Etichete 

Cartele: index, felicitari, Hagaki, A6, de marime L 
Transferuri termice 

Hartie autocolanta fotografica Avery C661 1 si C6612: 
10 x 15 cm (4 x 6 inch), 16 autocolante dreptunghiulare 
sau ovale pe pagina 


Cartele de memorie 


CompactFlash tipurile I si II 
Microdrive 
MultiMediaCard 
Secure Digital 
Memory Stick 
xD-Picture Card 


Formate de fisier acceptate pe 
cartelele de memorie 


Imprimare: Consultati Formate de fisiere imagine, 
mai sus Tn acest tabel. 

Salvare: Toate formatele de fisier 


Tavi pentru hartie - dimensiuni 
acceptate pentru suporturi 


Tava principals 



HP Photosmart 8200 series 



(continuare) 



Categorie 


Specificatii 




8 x 1 3 cm pana la 22 x 61 cm (3 x 5 inch pana la 
8,5x24 inch) 

Tava foto 

Pana la 10 x 15 cm (4 x 6 inch), cu sau fara banda 
Tava de iesire 

Toate dimensiunile acceptate de tava principals si de 
tava foto 


Capacitatea tavilor pentru hartie 


Tava principala 

100 coli de hartie simpla 
14 plicuri 

20-40 cartele (in functie de grosime) 
30 coli cu etichete 

25 de folii transparente, transferuri termice sau coli de 
hartie fotografica 

10 coli de hartie fotografica 

Tava foto 

Tava de iesire 

20 coli de hartie fotografica 
50 coli de hartie simpla 
10 cartele sau plicuri 

25 coli cu etichete sau transferuri termice 


Mediu de operare 


Interval de temperatura recomandat: 15-30 °C 
(59-86 °F) 

Interval maxim de temperatura: 5-40 °C (41-104 °F) 

Interval de temperatura pentru depozitare: -40-60 °C 
(-40-140 °F) 

Interval de umiditate recomandat: 20-80% RH 
Interval maxim de umiditate: 10-80% RH 


Specificatii fizice 


Tnaltime: 16,0 cm (6,30 inch). 
Latime: 44,7 cm (17,6 inch) 
Adancime: 38,5 cm (15,2 inch) 
Greutate: 8,5 kg (18,7 livre). 


Consum de energie 


Imprimare, Medie: 75 W 
Imprimare, Maximum: 94 W 
In asteptare: 13,3-16,6 W 


Numar de model al sursei de 
alimentare 


HP Part # 0957-2093 


Cerinta de alimentare 


100-240 V c.a. (± 10%), 50-60 Hz (± 3 Hz) 


Cartuse de cerneala 


Cartus de cerneala HP galben 
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Categorie 


Specificatii 




Cartus de cerneala HP cian 




Cartus de cerneala HP cian deschis 




Cartus de cerneala HP magenta 




Cartus de cerneala HP magenta deschis 




Cartus de cerneala HP negru 




Nota Numerele cartuselor care pot fi utilizate cu 
aceasta imprimanta apar pe coperta din spate a acestui 
ghid imprimat. Daca deja ati utilizat imprimanta de cateva 
ori, numerele cartuselor pot fi gasite si Tn software-ul 
imprimantei. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Introducerea cartuselor de cerneala. 


Viteza de imprimare (maximum) 


Imprimate alb-negru: 32 pagini pe minut 

Imprimate color: 31 pagini pe minut 

Fotografii: 14 secunde pentru fiecare fotografie 
10 x 15 cm (4 x 6 inch) 


Suport USB 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP Home 
si XP Professional 

Mac OS X 10.2.x, 10.3.x si versiuni superioare 

HP recomanda utilizarea unui cablu compatibil USB 2.0 
de mare viteza, lung de eel mult 3 metri (10 picioare). 
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Garantia HP 



Produs HP 


Durata garantiei limitate 


Software 


90 de zile 


Cartuse de imprimare 


Pana la golirea de cerneala HP sau pana la data de „sfarsit al 
garantiei" care este imprimata pe cartus, indiferent care dintre 
cele doua cazuri apare mai Tntai. Aceasta garantie nu acopera 
produsele cu cerneala HP care au fost remcarcate, refacute, 
remediate, utilizate in mod neadecvat sau care au fost desfacute. 


Accesorii 


1 an 


Dispozitive hardware periferice pentru imprimanta 
(pentru detalii, vezi informative urmatoare) 


1 an 


A. Domeniul garantiei limitate 



1 . Hewlett-Packard (HP) garanteaza clientului utilizator final ca produsele HP specificate mai sus nu vor prezenta 
defecte materiale sau de executie pe durata specificata mai sus, durata care Tncepe de la data achizitionarii de 
catre client. 



2. Pentru produsele software, garantia limitata HP se aplica numai pentru esecul de a se executa instructiunile de 
programare. HP nu garanteaza ca functionarea oricarui produs se va desfasura fara Tntreruperi sau fara erori. 

3. Garantia limitata HP acopera numai acele defecte care aparm urma utilizarii normale a produsului si nu acopera 
oricare alte probleme, inclusiv cele rezultate din: 

a. Intretinere incorecta sau modificare; 

b. Software, suporturi, piese de schimb sau componente care nu sunt furnizate sau acceptate de HP; 

c. Functionare Tn afara specif icatiilor pentru produs; 

d. Modificare neautorizata sau utilizare necorespunzatoare. 

4. Pentru imprimantele HP, utilizarea unui cartus de cerneala care nu provine de la HP sau a unui cartus reumplut 
nu afecteaza ntci garantia pentru client, nici contractul de asistenta HP cu clientul. Totusi, daca functionarea 
necorespunzatoare sau defectarea imprimantei se datoreaza utilizarii unui cartus de cerneala care nu provine de la 
HP sau care este reumplut, HP va tarifa timpul sau standard si materialele necesare pentru repararea imprimantei 
dupa acel esec Tn functionare sau acea defectiune. 

5. Daca tn timpul perioadei de garantie HP primeste o notificare despre un defect al oricarui produs care este acoperit 
de garantia HP, HP va repara sau va Tnlocui produsul defect, la alegerea facuta de HP. 

6. Daca HP nu poate sa repare sau sa Tnlocuiasca, dupa caz, un produs defect care este acoperit de garantia HP, HP va 
restitui pretul de achizitie al produsului, la un interval de timp rezonabil dupa notificarea defectului. 

7. HP nu are obligatia sa repare, sa Tnlocuiasca sau sa restituie pretul pana cand clientul nu returneaza produsul la HP 

8. Oricare produs Tnlocuitor poate sa fie nou sau ca si nou, cu conditia sa aiba o functionalitate eel putin egala cu a 
produsului Tnlocuit. 

9. Produsele HP pot sa contina componente sau materiale reconditionate, cu performance echivalente cu ale celor noi. 

10. Declaratia de garantie limitata HP este valabila Tn toate tarile/regiunile Tn care produsul specificat Tn garantia HP este 
distribuit de HP. Contractele pentru servicii suplimentare de garantie, cum ar fi service la sediul clientului, pot fi 
disponibile de la oricare centru de service HP din tarile/regiunile Tn care produsul este distribuit de HP sau de un 
importator autorizat. 

B. Limitari ale garantiei 

IN LIMITA PERMISA DE LEGISLATIA LOCALA, NICI HP SI NICI FURNIZORII SAl TERTI NU ASIGURA 
ALTE GARANTII SAU CLAUZE DE ORICE FEL, EXPLICITE SAU IMPLICITE, LEGATE DE VANDABILITATE, 
DE CALITATEASATISFACATOARE SI DE POTRIVIREACU UN SCOP PARTICULAR. 

C. Limitarile raspunderii 

1. In iimita permisa de legislatia locala, remediile din aceasta Declaratie de garantie sunt numai ale clientului si sunt 
exclusive. 

2. IN LIMITA PERMISA DE LEGILE LOCALE, CU EXCEPTIA OBLIGATIILOR STABILITE SPECIAL MAI DEPARTE 
IN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE, HP SAU FURNIZORII SAl TERTI NU VOR FI IN NICI UN CAZ 
RASPUNZATORI PENTRU DAUNE CU CARACTER DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, ACCIDENTAL SAU PE CALE 
DE CONSECINTA, INDIFERENT DACA SOLICITAREA ACESTORA SE BAZEAZA PE CONTRACT, PREJUDICIU 
SAU ORICARE ALTA TEORIE LEGALA SAU PE FAPTUL CA POSIBILITATEA APARITIEI UNOR ASTFEL DE 
DAUNE A FOST ADUSA LA CUNOSTINTA HP SAU A FURNIZORILOR SAl. 

D. Legislatia locala 

1 . Aceasta Declaratie de garantie Ti da clientului drepturile legale specifice. Clientul poate sa aiba si alte drepturi care 
difera de la un stat la altul Tn Statele Unite, de la o provincie la alta Tn Canada si de la o tara la alta Tn alte parti 

ale lumii. 

2. In masura Tn care aceasta Declaratie de garantie este incompatibila cu legile locale, aceasta Declaratie de garantie 
se va considera modificata pentru a fi compatibila cu legile locale. Sub asemenea legi locale, anumite negari si limitari 
din aceasta Declaratie de garantie este posibil sa nu se aplice clientului. De exemplu, Tn unele state din Statele Unite, 
precum si Tn alte guvernari din afara Statelor Unite (inclusiv provincii din Canada), sunt posibile; 

a. Excluderea negarilor si limitarilor din aceasta Declaratie de garantie care limiteaza drepturile statutare ale unui 
client (de ex. Tn Marea Britanie); 

b. In alte privinte se limiteaza posibilitatea unui producator de a impune asemenea negari sau limitari; sau 

c. Acordarea unor drepturi suplimentare clientului, legate de garantie, precizarea duratei garantiilor implicite pe care 
producatorul nu le poate nega sau precizarea limitarilor privind durata garantiilor implicite. 

3. TERMENII DIN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE, IN LIMITA PERMISADE LEGE, NU EXCLUD, 
NU RESTRICTIONEAZA SAU MODIFICA, SI SUNT SUPLIMENTARI FATA DE, DREPTURILE STATUTARE 
OBLIGATORIIAPLICABILE VANZARILOR DE PRODUSE HP CATRE CLIENTI. 



Anexa B 



84 HP Photosmart 8200 series 



Index 



A 

accesorii 8 

accesorii, imprimare fata- 

verso 9 
actualizare software HP 53 
ajutor. consultati depanare 
ajutor, pe ecran 3 
Ajutor pe ecran 3 
aliniere, obligatorie 68 
alinierea imprimantei 52 
aparate de fotografiat 

conectare la imprimanta 41 
imprimare de la 38 
PictBridge 38 
port 4 
aparate de fotografiat 

PictBridge 38 
aparate digitale de fotografiat. 

consultati aparate de 

fotografiat 
Asistenta pentru clienti HP 75 
aspect si dimensiune 

fotografie 25 

B 

Bluetooth 

adaptor fara fir pentru 
imprimanta 9 

conectare la imprimanta 41 

setari meniu 9 
butoane 7 

C 

calitate 

fotografii 30 
hartie fotografica 55 
imprimarea paginii de test 
51 

cap de imprimare 

blocat 68 

curatare 49 

defectiune 69 
cartele de memorie 

imprimare de la 34 

introducere 21 

salvarea fotografiilor pe un 
computer 43 



scoatere 23 

tipuri acceptate 20 
cartus de cerneala lipsa 66 
cartuse. consultati cartuse de 

cerneala 
cartuse de cerneala 

aliniere imprimanta 68 

cerneala HP epuizata 67 

cerneala non-HP 67 

defect 66 

depozitare 54 

expirat 66, 67 

gol 65 

incorect 65 

introducere 18 

Tnlocuire 18 

Tnlocuire Tn curand 65 

lipsa 66 

nivel de cerneala, 
verificare 1 8 

testare 51 
cerinte de sistem 79 
cerneala 

gol 65 

Tnlocuire Tn curand 65 
verificare nivel 51 

colorare Tnvechita 31 

CompactFlash 20 

computer 

cerinte de sistem 79 
conectare la imprimanta 41 
imprimare de la 3, 45 
salvare fotografii pe 43 

curatare 

cap de imprimare 49 
contacte de culoarea 

cuprului 50 
imprimanta 49 

D 

defect, cartus de cerneala 66 
depanare 

Asistenta pentru clienti 

HP 75 
indicatoare luminoase care 

clipesc 57 
mesaje de eroare 63 



depozitare 

cartuse de cerneala 54 
hartie fotografica 55 
imprimanta 54 

Digital Print Order Format 36 

documentatie, imprimanta 3 

DPOF 36' 

E 

efecte de culoare 31 



format de fisier TIFF 21 
formate de fisier, acceptate 
21, 79 

formate de fisier JPEG 21 
fotografii 

colorare Tnvechita 31 

decupare 31 

formate de fisier 
acceptate 21 

imprimare 34 

imprimare data si ora 31 

Tmbunatatirea calitatii 30 

Tnramare 31 

panoramare 31 

salvare pe computer 41 

selectare pentru 
imprimare 28 

tonuri sepia 31 

trimitere prin posta 
electronica 43 

H 

hartie 

cumparare si alegere 13 

Tncarcare 14 

Tntretinere 13, 55 

specificatii 79 

tavi 4 
HP Image Zone 45 
HP Image Zone Express 45 
HP Instant Share 41,43,46 

I 

imprimanta 
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accesorii 8 
avertismente 4 
componente 4 
conectare 41 
curatare 49 
depozitare 54 
documentatie 3 
meniu 9 

mesaje de eroare 63 

specificatii 79 
imprimare 

de la aparate de 
fotografiat 38 

de la un computer 3, 45 

de pe o cartela de 
memorie 34 

fara computer 25 

fotografii 34 

index de fotografii 27 

interval de fotografii 34 

miniaturi 27 

pagina de test 51 
imprimare fata-verso 9 
imprimari ale datei si orei 31 
imprimari cadre video 38 
imprimari fara margini 31 
indicatoare luminoase 8 
Instant Share, consultati 

HP Instant Share 
interval, imprimare 34 
introducere 

cartele de memorie 21 

cartuse de cerneala 18 
iPod HP 39, 42 

i 

Tncarcare hartie 14 
Tnlocuirea cartuselor de 
cerneala 18 

M 

Memory Stick 20 
meniu, imprimanta 9 
mesaje de eroare 63 
Microdrive 20 
miniaturi, imprimare 27 
MultiMediaCard 20 

N 

nivel de cerneala, verificare 18 
note despre reglementari 87 



P 

pagina de aliniere 52 
pagina de test 51 
panou de control 7 

S 

salvarea fotografiilor pe 

computer 41 
scoaterea cartelelor de 

memorie 23 
Secure Digital 20 
software imprimanta, 

actualizare 45, 53 
specificatii 79 

T 

tavi, hartie 4 
tonuri sepia 31 
trimiterea fotografiilor prin 
posta electronica 43 

U 

USB 

port 4 

specificatii 79 
tip conexiune 41 

X 

xD-Picture Card 20 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 
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